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www.electrolux.com/support
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1.  БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ

 Пре него што започнете са инсталацијом и
коришћењем овог уређаја, пажљиво прочитајте
приложено упутство.
Произвођач није одговоран за било какве повреде или
штету које су резултат неисправне инсталације или
употребе. Чувајте упутство за употребу на безбедном и
приступачном месту за будуће коришћење.

 Упозорење: Ризик од пожара/Запаљиви материјали.
Уређај садржи запаљив гас пропан (R290), који је веома
повољан по животну средину. Држите изворе ватре и
паљења даље од уређаја. Водите рачуна да не оштетите
коло расхладног средства које садржи пропан.
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1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
УПОЗОРЕЊЕ!

Постоји ризик од гушења, повреда или трајног
инвалидитета.
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8 година и

особе са смањеним физичким, чулним или менталним
способностима, кao особе којима недостају искуство и
знање, уколико им се обезбеди надзор или им се дају
упутства у вези са употребом уређаја на безбедан
начин и уколико схватају могуће опасности.

• Децу узраста између 3 и 8 година старости, као и особе
са веома тешким и сложеним инвалидитетом, треба
држати даље од уређаја, осим ако су под сталним
надзором.

• Децу млађу од 3 године треба удаљити од уређаја
уколико нису под непрекидним надзором.

• Немојте да дозволите деци да се играју уређајем.
• Држите сву амбалажу даље од деце и одложите је на

одговарајући начин.
• Детерџенте држите ван домашаја деце.
• Децу и кућне љубимце држите подаље од уређаја док су

његова врата отворена.
• Ако овај апарат има уређај за безбедност деце, треба га

активирати.
• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко

одржавање уређаја без надзора.

1.2 Опште мере безбедности
• Овај уређај се користи само за сушење веша домаћег

типа који се може сушити машински.
• Немојте да користите функцију сушења ако је веш

упрљан индустријским хемикалијама.
• Овај уређај је намењен за употребу у једном

домаћинству у затвореним просторима.
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• Уређај се може користити у канцеларијама, хотелским
собама, мотелима, пансионима, сеоским туристичким
домаћинствима и сличним објектима за смештај где
употреба не би превазилазила (просечан) ниво
потрошње по домаћинству.

• Немојте да мењате спецификацију овог уређаја.
• Ако поврх машине за прање веша стављате машину за

сушење веша, у ту сврху користите опрему за слагање.
Комплет за слагање, који се може наћи код овлашћеног
продавца, може се користити само са уређајем
наведеним у упутству приложеном уз овај прибор.
Пажљиво га прочитајте пре монтирања (погледајте
брошуру за Монтирање).

• Уређај може да се инсталира самостално или испод
кухињсих елемената са одговарајућим простором
(погледајте брошуру за Инсталирање).

• Немојте инсталирати уређај иза врата која се
закључавају, клизних врата нити врата са шарком на
супротној страни, која би онемогућила да се врата
уређаја отворе до краја.

• Отвори за вентилацију у постољу не смеју бити
заклоњени тепихом, простирком или било каквом
подном облогом.

• УПОЗОРЕЊЕ: Уређај не сме да се напаја путем
екстерног уређаја за укључивање као што је тајмер нити
да буде повезан на коло које се редовно укључује и
искључује путем струје.

• Прикључите главни кабл за напајање на зидну утичницу
тек на крају поступка инсталације. Уверите се да је
после постављања уређаја струјни утикач доступан.

• Обезбедите добру вентилацију у просторији у којој је
уређај инсталиран како бисте избегли да се у
просторију врате непожељни издувни гасови других
уређаја насталих сагоревањем неких других врста
горива, укључујући и сагоревање отвореним пламеном.
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• УПОЗОРЕЊЕ: Немојте да инсталирате уређај у
окружењу у којем нема размене ваздуха.
Уређај садржи запаљив гас пропан (R290), који је веома
повољан по животну средину. Држите изворе ватре и
паљења даље од уређаја. Водите рачуна да не
оштетите коло расхладног средства које садржи пропан.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не дозволите зачепљивање
вентилационих отвора на кућишту уређаја или уградног
елемента.

• УПОЗОРЕЊЕ: Немојте оштетити коло расхладно
средства.

• УПОЗОРЕЊЕ: Резервоар за воду за третирање паром
пуните искључиво дестилованом водом. Немојте
користити воду са чесме нити било какве адитиве. То
може да изазове оштећење уређаја.

• Уколико је кабл за напајање оштећен, њега мора да
замени произвођач, одговарајући овлашћени сервисни
центар или лица сличне квалификације, како би се
избегла електрична опасност.

• Не прекорачујте максималну количину веша од 9,0 kg
(погледајте поглавље „Табела програма“).

• Очистите отпала влакна или труње од амбалаже које се
накупило око уређаја.

• Уређај немојте пуштати у рад без филтера. Филтер за
отпала влакна очистите пре или после сваког
коришћења.

• Немојте да сушите неопране ствари у машини за
сушење веша.

• Ствари које су запрљане супстанцама као што су уље за
кување, ацетон, алкохол, бензин, керозин, средства за
уклањање флека, терпентин, восак и средства за
уклањање воска требало би да се оперу у топлој води
са додатном количином детерџента пре сушења у
машини.

• Ствари као што су сунђераста гума (пена од латекса),
капе за туширање, водоотпорни материјали, комади и
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одећа који су постављени гумом или јастуци пуњени
ватом од сунђерасте гуме не смеју да се суше у машини
за сушење веша.

• Фабрички омекшивачи или слични производи морају се
користити искључиво како је наведено у упутству
произвођача.

• Уклоните све ствари из предмета који би могли бити
извор пожара, као што су упаљачи или шибице.

• УПОЗОРЕЊЕ: Никада не заустављајте машину за
сушење веша пре краја циклуса сушења; у случају да то
урадите, брзо уклоните све ствари и распоредите их
тако да се топлота распореди.

• Пре било каквог поступка одржавања уређаја,
искључите га и извадите утикач кабла за напајање из
зидне утичнице.

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
2.1 Инсталирање

 Упозорење: Опасност од пожара /
запаљиви материјали.
• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или користите

оштећен уређај.
• Придржавајте се упутстава за

монтирање које сте добили уз уређај.
• Уређај не монтирајте у окружењу у коме

нема измене ваздуха.
Уређај садржи запаљиви гас, пропан
(R290), гас са високим нивоом
компатибилности са животном
средином. Држите изворе ватре и
паљења даље од уређаја. Водите
рачуна да не оштетите коло расхладног
средства које садржи пропан.

• Увек водите рачуна приликом
померања уређаја зато што је тежак.
Увек користите заштитне рукавице и
затворену обућу.

• Немојте да инсталирате или користите
уређај тамо где температура може да
буде нижа од 5 °C или виша од 35 °C.

• Област пода на којој ће уређај бити
монтиран мора бити равна, стабилна,
отпорна на топлоту и чиста.

• Уверите се да постоји циркулација
ваздуха између уређаја и пода.

• Приликом премештања, уређај увек
мора да стоји вертикално.

• Задњи део уређаја мора да буде
ослоњен на зид.

• Када се уређај постави у стални
положај, уз помоћ либеле проверите да
ли је правилно нивелисан. Ако није,
подесите ногице док се не изневелише.

2.2 Прикључење на електричну
мрежу

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и струјног удара.

• УПОЗОРЕЊЕ: Овај уређај је предвиђен
за монтажу/прикључивање на
проводник уземљења зграде.

• Уверите се да су параметри на плочици
са техничким карактеристикама
компатибилни са одговарајућим
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параметрима електричне мреже за
напајање.

• Увек користите прописно уграђену
утичницу са заштитом од струјног
удара.

• Немојте да користите адаптере са више
утичница и продужне каблове.

• Не вуците кабл за напајање како бисте
искључили уређај. Кабл искључите тако
што ћете извући утикач из утичнице.

• Немојте додиривати кабл за напајање
нити мрежни утикач влажним рукама.

2.3 Употреба

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од струјног удара,
пожара, опекотина или оштећења
уређаја.

 Упозорење: Опасност од пожара /
запаљиви материјали. Уређај садржи
запаљиви гас, пропан (R290), гас са
високим нивоом компатибилности са
животном средином. Држите изворе ватре
и паљења даље од уређаја. Водите рачуна
да не оштетите коло расхладног средства
које садржи пропан.
• Овај уређај је намењен само за кућну

употребу (у затвореном простору).
• Немојте да сушите оштећене

(подеране, излизане) предмете које
садрже поставу или испуне.

• Ако је веш опран средством за
уклањање мрља, покрените додатни
циклус испирања пре него што
започнете циклус сушења.

• Сушите искључиво тканине који су
погодне за сушење у овом уређају.
Пратите инструкције за чишћење на
етикети веша.

• Кондензовану воду/дестиловану воду из
уређаја немојте пити, нити од ње
припремати храну. Може да изазове
здравствене проблеме код људи и
кућних љубимаца.

• Немојте сести ни стати на отворена
врата уређаја.

• У уређају немојте сушити мокар веш из
ког капље вода.

УПОЗОРЕЊЕ!
Резервоар за воду за третирање
паром пуните искључиво
дестилованом водом. Немојте
користити воду са чесме нити било
какве адитиве. То може да изазове
оштећење уређаја.

• Такође можете користити и
кондензовану воду из резервоара
кондензоване воде на овом уређају, ако
је претходно филтрирана (нпр. кроз
филтер за кафу).

• У програмима за третирање паром
користите искључиво дестиловану воду.

• Уколико се циклус сушења или програм
за третирање паром прекине, може се
десити да веш и бубањ буду врели.
Постоји ризик од опекотина! Водите
рачуна приликом вађења веша.

• Будите пажљиви ако прекидате програм
за третирање паром: Немојте отварати
врата машине током фазе третирања
паром. Врела пара може да изазове
опекотине. Дисплеј приказује поруку да
је фаза третирања паром у току.

2.4 Унутрашње осветљење

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од повреде.

• Светлећа диода зрачи видљиву
светлост; немојте гледати директно у
зрак светлости.

• Да бисте заменили унутрашње
осветљење, контактирајте овлашћени
сервисни центар.

2.5 Нега и чишћење

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде или
оштећења уређаја.

 Упозорење: Опасност од пожара /
запаљиви материјали. Уређај садржи
запаљиви гас, пропан (R290), гас са
високим нивоом компатибилности са
животном средином. Држите изворе ватре
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и паљења даље од уређаја. Водите рачуна
да не оштетите коло расхладног средства
које садржи пропан.
• Немојте користити млаз воде или пару

за чишћење уређаја.
• Уређај очистите влажном меком крпом.

Користите искључиво неутралне
детерџенте. Немојте користити
абразивне производе, абразивне
јастучиће за чишћење, раствараче или
металне предмете.

2.6 Компресор

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од оштећења уређаја.

• Компресор и систем компресора у
машини за сушење веша пуне се
посебним средством које не садржи
флуоро-хлороугљоводонике. Овај
систем мора да буде чврст. Оштећење
система може изазвати цурење.

2.7 Сервисирање
• Ради оправке уређаја обратите се

овлашћеном сервисном центру.
Користите само оригиналне резервне
делове.

• Имајте на уму да самостална или
нестручна поправка може угрозити
безбедност и поништити гаранцију.

• Следећи резервни делови доступни су
најмање 10 година након што је модел
прекинут: заптивке, прекидачи и дугмад,
пумпа кондензатора, браве на вратима,
мотори и четкице мотора, преноси
између мотора и бубња, вентилатор и
точкови вентилатора, бубњеви и
лежајеви, цеви за воду и сродна опрема
укључујући црева, вентиле и филтере,
каблове и утичнице, штампане плоче,
електронски дисплеји, термостати и
сензори температуре, ажурирања
софтвера (укључујући софтвер за
ресетовање), опруге, грејачи и грејни
елементи, електрични осигурачи
(засебни или у групи), ременица за
затезање, помоћни ваљак, врата,
заптивке на вратима, браве на вратима,
склопови за закључавање врата и

шарке, филтери за влакна, филтери за
ваздух, пластични периферни уређаји,
резервоар кондензатора. Трајање тог
периода може бити дуже у вашој
земљи. За више информација посетите
наш веб-сајт.

• Имајте на уму да су неки од ових
резервних делова доступни само
стручним сервисерима и да не
одговарају сви резервни делови свим
моделима.

• Када се ради о сијалицама унутар
производа и резервних делова,
сијалице које се продају засебно: Ове
сијалице су намењене да издрже
екстремне физичке услове у кућним
апаратима, као што су температура,
вибрације, влага, или су намењене да
сигнализирају информације о радном
стању уређаја. Нису предвиђене за
употребу у другим уређајима и нису
погодне за осветљавање просторија у
домаћинству.

2.8 Одлагање

УПОЗОРЕЊЕ!
Опасност од повређивања или
гушења.

 Упозорење: Опасност од пожара /
Опасност од материјалне штете и
оштећења уређаја.
• Искључијте уређај из електричног

напајања и са довода за воду.
• Исеците мрежни електрични кабл на

месту које је близу уређаја и одложите
га.

• Овај уређај садржи запаљиви гас
(R290). Обратите се општинским
органима да бисте сазнали како да
правилно одложите уређај у отпад.

• Уклоните ручицу од врата да бисте
спречили да се деца или кућни
љубимци заглаве у бубњу.

• Одложите апарат у складу са важећим
прописима за одлагање отпада од
електричних и електронских уређаја
(WEEE).
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3. ОПИС ПРОИЗВОДА

1 2

6

3

4

5

7

8

9

10

11

1 Резервоар за воду
2 Командна табла
3 Унутрашње светло
4 Врата уређаја
5 Филтер
6 Плочица са техничким

карактеристикама
7 Прорези за проток ваздуха
8 Поклопац кондензатора

9 Поклопац кондензатора
10 Подесиве ножице
11 Филтер за поновну циркулацију воде

Ради лакшег убацивања веша или
постављања уређаја, врата могу да се
преокрену (погледајте посебну
брошуру).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Подаци са плочице са техничким карактеристи‐
кама:
A. QR кôд
B. назив модела
C. број производа
D. електричне карактеристике
E. серијски број

Скенирајте QR кôд на уређају да бисте регистровали производ и искористили га на најбољи начин.

 
•  Прочитајте спецификације вашег иређаја, документацију и чланке о томе како да користите нај‐

боље функције (Упутство за употребу је такође доступно на electrolux.com/manuals )

•  Добијајте савете о коришћењу, решавању проблема, информације о сервису и поправци (такође
доступно на electrolux.com/support )

•  Купите прибор, потрошну робу и оригиналне резервне делове за ваш уређај (такође доступно на 
electrolux.com/shop )
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3.1 Прикључење на електричну
мрежу
На крају монтаже прикључите главни кабл
за напајање у зидну утичницу.
Плочица са техничким карактеристикама и
поглавље „Технички подаци” наводе
потребне електричне карактеристике.
Проверите да ли су компатибилне са
мрежним напајањем.
Проверите да ли ваша кућна
електроинсталација може да издржи
максимално потребно оптерећење,
узимајући у обзир и све друге уређаје који
могу бити у употреби.
Прикључите уређај на уземљену
утичницу.

Кабл за напајање мора бити лако доступан
након монтаже уређаја.
Обратите се нашем овлашћеном
сервисном центру за било какве
електричне радове потребне за монтажу
овог уређаја.
Произвођач не прихвата никакву
одговорност за оштећења или повреде
настале услед непоштовања
горенаведених мера предострожности.

4. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ

Висина x ширина x дубина 85,0 x 59,6 x 66,2 cm

Максимална дубина код отворених врата уређаја 110,7 cm

Максимална ширина код отворених врата уређаја 95,8 cm

Подесива висина 85,0 cm (+ 1,5 cm – регулација стопала)

Запремина бубња 118 l

Maксимална количина веша за прање 9,0 kg

Напон 230 V

Фреквенција 50 Hz

Акустична емисија буке у ваздуху за циклус сушења
Еко програма при максималној количини веша

63 dB(A)

Укупна снага 1600 W

Примена Домаћинство

Дозвољена температура просторије Од +5°C дo +35°C
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Заштитни омотач пружа заштиту од продирања чвр‐
стих честица и влаге, изузев на местима на којима
опрема под ниским напоном нема заштиту од влаге

IPX4

Ознака гаса за фрижидер R290

Тежина 0,149 kg

5. КОМАНДНА ТАБЛА
1

1112 10 9 8

5

7

6

432

1 Дугме за избор програма и прекидач
RESET 

2 Сензорско дугме  Extra Anticrease
(против гужвања)

3 Сензорско дугме  Dryness Level
(осушеност)

4 Дисплеј
5 Сензорско дугме  Time Dry (време)
6 Сензорско дугме  Start/Pause (старт/

пауза)
7 Сензорско дугме  Delay Start

(одлагање)
8 Сензорско дугме  Steam
9 Сензорско дугме  Extra Silent

(изузетно тихо)

10 Сензорско дугме  End Alert (зујалица)
11 Сензорско дугме  Reverse Plus

(инверзно плус)
12 Дугме за укључивање/искључивање

Сензорску дугмад додирујте прстом у
подручју на којем је приказан симбол
или назив опције. Немојте носити
рукавице док рукујете командном
таблом. Пазите да командна табла
увек буде чиста и сува.
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5.1 Дисплеј

Симбол на дисплеју Опис симбола
опција за осушеност веша: iron (пегла), cupboard (орман),
extra (екстра суво)

опција време сушења је укључена

укључена опција одложеног старта

индикатор: проверите измењивач топлоте

индикатор: очистите филтер

индикатор: испразните резервоар са водом

функција за безбедност деце је укључена

погрешан избор или је командно дугме на положају „Ресе‐
товање“ 

индикатор: фаза сушења

индикатор: фаза хлађења

индикатор: фаза против гужвања

индикатор: фаза деловања паре

, , опција за ниво паре: минимални, средњи, максимални

индикатор: напуните резервоар за воду за систем паре

индикатор: очистите филтер система паре

трајање програма

, , , 
продужење подразумеване фазе против гужвања: +30мин,
+60мин, +90мин, +2ч)

 -  избор времена сушења (10 мин - 2 ч)

 -  избор одложеног старта (1 ч - 20 ч)
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6. ТАБЕЛА ПРОГРАМА

Програм Количина
веша 1) Својства/Врста материјала2)

Eco 3) 4) 9,0 kg

Програм је погодан за сушење мокрог па‐
мучног веша и то је најефикаснији про‐
грам за сушење памучног веша у смислу
потрошње енергије.
Ниво осушености није подесив и подра‐
зумевано је подешен на Cupboard
(орман) / спремно за одлагање.

/ 

MixCare (брзо мешовито) 5,0 kg
Мешана гардероба од памука, мешавине
памука и синтетике и синтетичких ткани‐
на.

/ 

Cottons (памук) 9,0 kg
Програм за беле и обојене памучне тка‐
нине. Подразумевана подешавања су на
нивоу сувоће спремности за одлагање.

/ 

Synthetics (синтетика) 4,0 kg
Мешана одећа која садржи углавном син‐
тетичка влакна попут полиестера, полиа‐
мида итд.

/ 

Delicate (осетљиво) 2,0 kg
Препоручује се за генеричке осетљиве
тканине као што су вискоза, зрак, акрил и
њихове мешавине.

/ 

Wool (вуна)  1,0 kg
Пажљиво суши вунене одевне предмете који могу да се
перу ручно или у машини. Уклоните одећу из машине од‐
мах по завршетку програма.

Silk (свила) 0,5 kg
Чува облик осетљиве свилене одеће која
може да се пере ручно или у машини,
умањујући гужвање користећи благ топао
ваздух и меке покрете.

/ 

Down Jacket (Перјана јакна)
2,0 kg

Аутоматски програм који прецизно суши
чак и унутрашњу изолацију јакни са пер‐
јем, паперјем или синтетичким пуњењем.
Одржава изглед одеће и термалну функ‐
ционалност

/ 

Outdoor 2,0 kg

Одржава функционалност тканина одеће
за спољну употребу направљених од тех‐
ничког текстила и обнавља водоодбој‐
ност на водоотпорним јакнама и јакнама
са уклоњивим поставом (погодним за су‐
шење у машини за сушење веша).

/ 

Hygiene (Hygiene) 5,0 kg

Суши и дезинфикује одећу и друге пред‐
мете одржавањем температуре изнад 60
°C дуже време и уклањањем 99,9% бак‐
терија и вируса5).
Напомена: Овај циклус треба користити
само за влажне предмете. Није погодан
за осетљив веш.

/ 
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Програм Количина
веша 1) Својства/Врста материјала2)

Bedlinen (Kреветнина) XL 4,5 kg

Суши до три комплета постељине одјед‐
ном. Умањује увртање и запетљавање
великих предмета како би се осигурало
да свака постељина достигне уједначену
сувоћу без влажних тачака.

/ 

1) Максимална тежина се односи на сув веш.
2) За значење ознаке материјала погледајте одељак САВЕТИ И НАПОМЕНЕ: Припрема веша.
3) Ово је референтни програм се користи за процену усаглашености са британским прописима о еко-дизај‐
ну и означавању енергетске ефикасности, Уредбом (ЕУ) 2023/2533 и Уредбом (ЕУ) 2023/2534. Овај програм
је у стању да осуши памучни веш од почетног садржаја влаге веша од 60% на циљни коначни садржај влаге
веша од 0%.
4) Програм Еко једнак је „  Cottons (памук) Eco” што је „Стандардни програм за памук” према Уредби
бр. 392/2012 Комисије ЕУ. Погодан је за сушење нормално влажног памучног веша.
5) Испитан је за Candida albicans, бактериофаг MS2 и Escherichia coli независним тестом који је спровела
компанија Swissatest Testmaterialien AG током 2021. године (Извештај о испитивању бр. 20212038).

6.1 Woolmark Wool Care – Плава

Циклус сушења вуне у овој машини одобрила је
компанија Woolmark за сушење одевних предмета од ву‐
не означених етикетом „ручно прање“ уколико се одевни
предмети суше према упутствима које је издао произво‐
ђач ове машине. За остала упутства за веш, пратите
начин одржавања на његовој етикети. M2140
Симбол Woolmark је ознака сертификата у многим зе‐
мљама.

6.2 Програми који користе пару

Програм Количина
веша 1) Својства

Cottons (памук) 2 kg

Помаже у уклањању набора са памучне одеће. Трајање програ‐
ма се аутоматски прилагођава да би се количина веша осушила
до оптималног нивоа влажности за деловање паром. Пеглање
одеће после парног програма често није неопходно. У том
случају одећа мора да буде окачена на вешалицу или сложена.

Synthetics (синтетика)
2 kg

Помаже у уклањању набора са синтетичке одеће. Трајање про‐
грама се аутоматски прилагођава да би се количина веша осу‐
шила до оптималног нивоа влажности за деловање паром. Пе‐
глање одеће после парног програма често није неопходно. У
том случају одећа мора да буде окачена на вешалицу или сло‐
жена.
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Програм Количина
веша 1) Својства

Refresh (освежавање)
2 kg

Само за суву одећу. Применљиво је и за уклањање мириса.
Одећа постаје мека и удобна. Препоручујемо да извадите и
окачите одећу одмах након завршетка програма.

1) Максимална тежина се односи на сув веш.

7. ОПЦИЈЕ

7.1  Dryness Level (осушеност)
Ова функција помаже да се повећа
осушеност веша. Постоје 3 опције:
•  Extra Dry (екстра суво)
•  Cupboard (орман)
•  Iron Dry (пегла)

Подешавање циљне коначне
влажности

A B C

E DFGHI

То може бити неопходно с обзиром да
на резултате сушења утичу многи
услови, нпр. тип воде, напон
електричне мреже или температура
итд.

КАКО ПОСТИЋИ САВРШЕНО СУШЕЊЕ:
1. Покушајте да подесите опције нивоа осушено‐

сти (погледајте горенаведене опције нивоа
осушености).

2. Ако желите додатно да повећате резултате
сушења веша, можете да измените подразу‐
мевано подешавање осушености (погледајте
доле). Ово подешавање ће деловати на већи‐
ну програма, осим на програме Eco, Wool (ву‐
на), Duvet (јорган), Down Jacket (Перјана јак‐
на), Refresh (освежавање) ако су доступни на
машини.

Сваки пут када уђете у режим
„Подешавање циљне коначне
влажности”, претходно подешен
степен циљне коначне влажности ће
се променити у следећу вредност (нпр.
претходно постављена  ће се
променити у ).

Да бисте променили подразумевани
степен циљане коначне влажности:
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте укључили
уређај.

2. Користите дугме за избор програма да
бисте подесили било који програм.

3. Сачекајте приближно 8 секунди.
4. Притисните и задржите сензорску

дугмад (G) и (F) истовремено.
Укључује се један од ових индикатора:

•  максимална осушеност
•  сувљи веш
•  стандардно сув веш
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5. Притисните и задржите дугмад (G) и
(F) више пута све док се не укључи
индикатор одговарајућег нивоа. 

Ако се дисплеј врати у нормалан
режим (време изабраног програма
из корака 2. биће приказано), док
се подешава степен циљне
коначне влажности, притисните и
задржи дугмад (G) и (F) још једном
да бисте ушли у режим
„Подешавање циљне коначне
влажности” (претходно постављени
степен циљне коначне влажности
ће се променити у следећу
вредност).

6. Да бисте прихватили изабрани степен
циљне коначне влажности, сачекајте 5
секунди и дисплеј ће се вратити у
нормалан режим.

Dryness Level (осушеност) Симбол на дис‐
плеју

 максимална осуше‐
ност

 сувљи веш

 стандардно сув веш

7.2  Extra Anticrease (против
гужвања)
Продужава фазу против гужвања за 30, 60,
90 минута или 2 сата на крају циклуса
сушења. Ова функција умањује гужвање.
Веш може да се извади током фазе против
гужвања.

7.3  Reverse Plus (инверзно
плус)
Повећајте учесталост промене смера
окретања бубња како би се смањило
уплитање и увртање предмета. То ће
повећати уједначеност резултата сушења
и помоћи да се смање набори.
Препоручује се за велике или дуге
предмете (нпр. чаршаве, панталоне, дуге
хаљине)

7.4  End Alert (зујалица)
Звучни сигнал се чује за:
• крај циклуса
• почетак и крај фазе против гужвања
• прекид циклуса
Функција аларма је подразумевано увек
укључена. Ову функцију можете да
користите за активацију или деактивацију
звука.

Опцију End Alert (зујалица) можете
активирати у свим програмима.

7.5  Extra Silent (изузетно тихо)
Уређај ради са мањим нивоом буке, без
утицаја на квалитет сушења. Уређај ради
полако са дужим трајањем циклуса.

7.6  Time Dry (време)
Можете подесити трајање програма од
најмање 10 минута до највише 2 сата.
Потребно трајање програма зависиће од
количине веша у уређају.

Препоручујемо да за мале количине
или само један комад одеће подесите
кратко трајање програма.

ПРЕПОРУЧЕНО ВРЕМЕ СУШЕЊА

до 10 мин дејство само хладног вазду‐
ха (без грејања).

10 - 40 мин
додатно сушење за већу су‐
воћу после претходног ци‐
клуса сушења.

> 40 min
потпуно сушење малих ко‐
личина веша до 4 kg, добро
центрифугираних (>1200 o/
min).

7.7  Time Dry (време) укључено
за програм Wool (вуна)
Опција погодна за програм Wool (вуна)
како би се подесио ниво коначне
осушености.
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7.8 Табела са опцијама

Програми1)  Dryness Level
(осушеност)

 Ex‐
tra An‐
ticrea‐

se
(про‐

тив гу‐
жвања)

 Ex‐
tra Si‐
lent

(изу‐
зетно
тихо)

 Re‐
verse
Plus
(ин‐

верзно
плус)

Steam
 Ti‐

me Dry
(време)

Eco ■ ■

MixCare (брзо мешови‐
то) ■ ■ ■ ■ ■

Cottons (памук) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics (синтетика)
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate (осетљиво) ■ ■

Wool (вуна) ■ 2)

Refresh (освежавање)
■ ■

Silk (свила) ■ ■

Down Jacket (Перјана

јакна) 
■ ■

Outdoor ■ ■

Hygiene (Hygiene) ■ ■

Bedlinen (Kреветнина) 
XL ■ ■ ■ ■ ■ ■

1) Заједно са програмом можете да подесите једну или више опција. Да бисте их активирали или деактиви‐
рали, притисните одговарајуће сензорско дугме.
2) Погледајте одељак ОПЦИЈЕ: Време сушења за програм Вуна

8. ФУНКЦИЈА ПАРЕ
Пара помаже у уклањању мириса као
спољашњи ваздух.
Смањује или уклања наборе. Чини да
одевни предмети буду флексибилнији.
Одевни предмети, након третирања
паром, лакше се пеглају.

На крају циклуса паре, одећа излази са
заосталом влагом која је погодна за
пеглање.
Ако одећа неће одмах бити пеглана,
окачите је све док се потпуно не осуши.
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На почетку, због разноврсних типова
тканине, примените низак ниво паре.
Лако ћете стећи искуство и то ће вам
помоћи да користите довољан ниво
паре.

8.1 Како се пуни резервоар за
воду за систем паре

ОПРЕЗ
Користите само дестиловану или
деминерализовану воду.
Увек када се резервоар испразни,
укључује се индикатор  и програми
са паром не могу да се покрену.

Резервоар за воду за парни систем се
аутоматски допуњује ако сушите
стандардним и парним програмима.
Ако је резервоар за воду празан
можете га напунити ручно.
Кондензована вода је применљива и
за парни систем. Кондензована вода
мора да буде филтрирана нпр.
филтером за кафу да би се уклонили
комадићи длачица.

Да бисте напунили резервоар за воду:
1. Укључите апарат.
2. Поставите 1 од програма са опцијом

паре да бисте проверили ниво воде.
3. Извуците резервоар са водом. Држите

га у хоризонталном положају.

4. Пуните водом док не достигнете
„максималан” ниво.

5. Ставите резервоар са водом.

Икона  обавештава вас када је
резервоар за пару празан. У овом
случају функције паре се не могу
активирати.

8.2  Steam
Ова опција служи да се подеси потребан
ниво паре. Зависи од: типа, тежине и
запремине веша.
Постоје 3 могућа избора:
Минимални ниво 
Средњи ниво 
Максимални ниво 
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8.3 Графикон Steam

Програми/врсте одеће  Steam Количина веша 1)

Cottons (памук) 

 минималан ниво 0,5–1 kg

 умерен ниво 1–1,5 kg

 максимални ниво 1,5–2 kg

Cottons (памук) /кошуље

 минималан ниво 1–2 предмета

 умерен ниво 3–4 предмета

 максимални ниво 5 предмета

Synthetics (синтетика) 

 минималан ниво 0,5–1 kg

 умерен ниво 1–1,5 kg

 максимални ниво 1,5–2 kg

Synthetics (синтетика) /
кошуље

 минималан ниво 1–2 предмета

 умерен ниво 3–4 предмета

 максимални ниво 5 предмета

Refresh (освежавање) 

 минималан ниво 0,5 kg

 умерен ниво 1 kg

 максимални ниво 2 kg

1) Максимална тежина се односи на сув веш.

9. ПОДЕШАВАЊА

A B C

E DFGHI

A. Сензорско дугме  Time Dry (време)
B. Сензорско дугме  Start/Pause (старт/

пауза)
C. Сензорско дугме  Delay Start

(одлагање)
D. Сензорско дугме  Steam
E. Сензорско дугме  Extra Silent

(изузетно тихо)

F. Сензорско дугме  End Alert (зујалица)
G. Сензорско дугме  Reverse Plus

(инверзно плус)
H. Сензорско дугме  Extra Anticrease

(против гужвања)
I. Сензорско дугме  Dryness Level

(осушеност)

9.1 Функција за безбедност деце
Ова опција онемогућава деци да се играју
са уређајем док је у току извршавање
неког програма. Сензорска дугмад су
закључана.
Откључано је само дугме за укључивање/
искључивање.
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Активирање опције блокада за
безбедност деце:
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте активирали
уређај.

2. Притисните и задржите сензорско
дугме (E) на неколико секунди.

Укључује се индикатор блокаде за
безбедност деце.

Опцију за безбедност деце могуће је
деактивирати док је неки програм у
току. Притисните и задржите исто ово
сензорско дугме све док се индикатор
функције за безбедност деце не
искључи. Функција „Блокада за
безбедност деце“ није доступна 8 сек.
након укључивања уређаја.

9.2 Индикатор резервоара за воду
Подразумевано подешавање индикатора
резервоара за воду је „укључено“. Он се
укључује када се програм заврши или када
је неопходно испразнити резервоар за
воду.

Уколико је инсталиран комплет за
пражњење (додатни прибор), уређај ће
аутоматски празнити воду из
резервоара. У овом случају
препоручујемо да деактивирате
индикатор резервоара за воду.

Деактивирање индикатора
резервоара за воду:
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте укључили
уређај.

2. Сачекајте приближно 8 секунди.
3. Притисните и задржите сензорску

дугмад (H) и (I) истовремено. На
дисплеју је приказано „Искључено” и
индикатор резервоара за воду је
деактивиран. Након 5 секунди дисплеј
се враћа у нормалан режим.

Да бисте поново активирали индикатор
резервоара за воду, поново следите
горенаведени поступак. На дисплеју је
приказано „Укључено” и индикатор
резервоара за воду је активиран.

9.3 Бројач радних сати
Ова функција даје могућност приказивања
укупног времена рада уређаја у часовима,
што се рачуна од тренутка када се први
пут укључи. Приказано је стварно време
рада циклуса (не обухвата паузе или
време одложеног старта).
Да би се појавила на дисплеју, пратите
следеће кораке:
1. Укључите уређај притиском на дугме за

укључивање/искључивање.
2. Притисните и држите дугмад G и E на

неколико секунди.
3. Након 3 секунде укупни сати рада

уређаја приказани су на дисплеју: нпр.
ако је време рада 1276 часова, дисплеј
приказује текст Hr на 2 секунде, затим
12 на 2 секунде и након тога 76. Ова
вредност се приказује са низом од по
две цифре: прве две цифре означавају
хиљаде и стотине, а друга две цифре
означавају десетине и јединице.

Да бисте изашли из овог режима,
притисните било које дугме, окрените
дугме за избор у други положај или
искључите уређај.

9.4 Подразумеване фабричке
вредности
Ова функција омогућава враћање на
подразумевана подешавања. Сачуване
опције и режими рада биће ресетовани.
Да бисте активирали ову опцију, обавите
следеће:
1. Укључите уређај притиском на дугме за

укључивање/искључивање.
2. Сачекајте приближно 8 секунди.
3. Притисните и држите дугмад F и E на

неколико секунди.
4. Уређај ће потврдити операцију

приказивањем .
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Ако овај поступак не ради (до чега
може доћи због истека времена или
погрешне комбинације тастера),
искључите уређај и поновите поступак
из почетка.

10. ПРЕ ПРВЕ УПОТРЕБЕ

Браве са задње стране бубња
аутоматски се уклањају када се
машина за сушење активира по први
пут. Том приликом може се чути бука.

За откључавање брава са задње стране
бубња:
1. Укључите уређај.
2. Подесите било који програм.
3. Притисните дугме Старт/Пауза.
Бубањ почиње да се окреће. Браве са
задње стране бубња се аутоматски
деактивирају.
Пре употребе уређаја за сушење
предмета:
• Бубањ машине за сушење веша

очистите влажном крпом.
• Покрените програм који траје 1 сат са

влажним вешом.
• Напуните резервоар воде за третирање

паром пре првог коришћења неког од
програма за третирање паром
(погледајте поглавље „Функција паре -
Како да напуните резервоар за воду за
систем паре“).

На почетку циклуса сушења (првих 3-5
min.) ниво звука може бити нешто
виши. Ово се дешава услед
активирања компресора. Ово је
уобичајено код уређаја које покреће
компресор, попут фрижидера и
замрзивача.

10.1 Необичан мирис
Уређај је чврсто запакован.

Након распакивања производа можете
осетити необичан мирис. То је нормално
код потпуно нових производа.
Уређај је направљен од више различитих
врста материјала који сви заједно могу да
стварају необичан мирис.
Током извесног периода коришћења, након
неколико циклуса сушења, необичан
мирис постепено нестаје.

10.2 Звуци

Током циклуса сушења могу се чути
различити звуци. То су сасвим
нормални звуци који се чују током
рада.

Радни компресор.

Brrrr

Ротирајући бубањ.
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Радни вентилатори.

Радна пумпа и пренос кондензата у
резервоар.

11. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
11.1 Започните програм без
одложеног старта
1. Припремите веш и напуните уређај.

 

ОПРЕЗ
Водите рачуна да, када затворите
врата, делови веша не остану
заглављени између врата и гумене
заптивке на вратима.

2. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте укључили
уређај.

3. Подесите одговарајући програм и
опције за врсту пуњења.

Дисплеј показује трајање програма.

Стварно време сушења зависи од
врсте веша (количине и састава),
температуре просторије и почетне
влажности након центрифугирања
веша.

4. Притисните дугме Start/Pause (старт/
пауза).

Програм почиње.

11.2 Покретање програма са
одложеним стартом
1. Подесите одговарајући програм и

опције за врсту пуњења.
2. Притискајте дугме за одложени старт

изнова и изнова док екран не прикаже
време одлагања које желите да
подесите. 

Старт неког програма може се
одложити од минимално 1 часа до
максимално 20 часова.

3. Притисните дугме Start/Pause (старт/
пауза).
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На екрану је приказано одбројавање
одложеног старта.
Кад се одбројавање заврши, програм се
покреће.

11.3 Промена програма
1. Притисните дугме за укључено/

искључено да бисте деактивирали
уређај

2. Притисните дугме за укључено/
искључено да бисте укључили уређај.

3. Подесите програм.

Алтернативно:
1. Ротирајте дугме за избор програма на

положај „Ресетовање“ .
2. Сачекајте једну секунду. Дисплеј

приказује .
3. Подесите програм.

11.4 На крају програма
Када се програм заврши:
• Повремено се оглашава звучни сигнал.
• Дисплеј приказује
• Индикатор  се укључује.
• Индикатори Filter (филтер)  и Tank

(резервоар)  могу да се укључе.
• Индикатор Start/Pause (старт/пауза) је

укључен.
Уређај наставља да ради, обављајући
фазу против гужвања у трајању од око 30
минута или дуже ако је опција Extra
Anticrease (против гужвања) била
подешена (погледајте одељак Опција –
Extra Anticrease (против гужвања)).
Фаза против гужвања умањује гужвање.
Веш можете извадити из машине и пре
завршетка фазе против гужвања. Ради
постизања најбољих резултата
препоручујемо да веш вадите непосредно
пре завршетка ове фазе.
Када је фаза против гужвања завршена:

• Дисплеј и даље приказује
• Индикатор  се искључује.
• Индикатори Filter (филтер)  и Tank

(резервоар)  остају укључени.

• Индикатор Start/Pause (старт/пауза) се
искључује.

1. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте декативирали
уређај.

2. Отворите врата уређаја.
3. Уклоните веш.

Да би се очували ефекти третмана
воденом паром, одећа мора да се
вади комад по комад током фазе
против гужвања и одмах окачи на
вешалицу ради сушења (најмање
5–15 мин, зависно од тканине и
изабраног нивоа паре). Закопчајте
дугмад и развуците одећу, водећи
рачуна о манжетнама и шавовима.

4. Затворите врата уређаја.
Могући узроци незадовољавајућег
сушења:
• Неодговарајућа подешавања

подразумеваног нивоа осушености.
Погледајте поглавље ОПЦИЈЕ: Ниво
осушености – Подешавање циљне
коначне влажности

• Температура просторије је прениска
или превисока. Оптимална температуре
просторије износи 18–25 °C.

По завршетку програма увек
очистите филтер и испразните
резервоар за воду.

Оставите врата благо отворена после
сваког циклуса да бисте избегли влагу.

11.5 Режим мале снаге
Да би се редуковала потрошња
електричне енергије, ова функција
аутоматски деактивира уређај:
• Након 5 минута ако не покренете

програм.
• Након 5 минута од краја програма или

фазе заштите од гужвања.
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Време је скраћено на 30 секунди ако
дугме за избор програма показује на
положај „Ресетовање“ .

Када апарат уђе у режим мале снаге,
екран и иконе се искључују. Можете
поново да их активирате притиском на
дугме за укључивање/искључивање.

12. КОРИСНИ САВЕТИ
12.1 Припрема веша

Пуњење бубња до максималног
капацитета назначеног за
одговарајуће програме допринеће
уштеди енергије.

Врло често се одећа након циклуса
прања потпуно згњечи и запетља.
Сушење згњечене и запетљане одеће
није ефикасно.
Да бисте се уверили у правилан
проток ваздуха и равномерно сушење,
препоручује се да протресете одећу и
убацујете један по један комад у
сушилицу.

Да бисте обезбедили правилан процес
сушења:
• Затворите патент затвараче.
• Закопчајте дугмад на јорганским

прекривачима.
• Не сушите одрешене кравате и траке

(нпр. траке од кецеље). Вежите их пре
но што покренете неки програм.

• Уклоните све предмете из џепова.
• Изврните на поставу предмете са

унутрашњим слојем направљеним од
памука. Памучни слој мора увек да буде
окренут ка споља.

• Увек подесите програм који одговара
врсти веша који се суши.

• Не стављајте заједно светле и тамне
боје.

• Користите програм који је погодан за
памучни веш, жерсеј и плетену одећу,
како бисте умањили скупљање веша.

• Не прекорачујте максималну количину
веша која је наведена у одељку о
програмима или приказана на дисплеју.

• Сушите искључиво веш који је погодан
за сушење у машини за сушење. Због
тога увек погледајте етикету на вешу.

• Не сушите истовремено мале и велике
предмете. Мали предмети могу да се
заглаве унутар великих и да остану
влажни.

• Протресите велике комаде одеће,
тканине, пре стављања у сушилицу.
Тако се избегавају влажна места унутар
тканине након циклуса сушења.

Савети у вези са функцијом паре
• Немојте да користите програме са

паром за: вунену одећу која није
предвиђена за сушење у машини, кожу,
тканине са великим металним, дрвеним
или пластичним додацима, тканине са
додацима од зарђалог метала, одећу од
имитације коже или од импрегнираног
платна.

• Сортирајте и сушите заједно тканине
сличне величине, тежине, материјала и
боје.

• Нови, обојени текстил немојте да
сушите заједно са комадима веша
светле боје. Боје могу да избледе (у
неупадљивој области проверите
отпорност боје тканине када је влажна).

• Немојте користити средства за хемијско
чишћење у комбинацији са програмима
за третирање паром.

• Пре коришћења програма за третиранје
паром, флеке уклоните прањем или
коришћењем средстава за
локализовано уклањање флека.

• За најбоље резултате сушења,
окрените на наличје комаде одеће са
поставом (нпр. код капута са памучном
поставом, памучна тканина треба да
буде са спољне стране).
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Ознака матери‐
јала

Опис

Веш је предвиђен за сушење у машини за сушење.

Веш је предвиђен за сушење у машини за сушење на већим температурама.

Веш је предвиђен за сушење у машини за сушење само на ниским температурама.

Веш није предвиђен за сушење у машини за сушење.

13. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
13.1 Распоред периодичног
чишћења
Периодично чишћење помаже да се
продужи радни век вашег уређаја.

Ако се уређај неће користити дуже време
искључите уређај из струје.

Оријентациони план периодичног чишћења:
Чишћење филтера Кад индикатор  трепће

Испразните резервоар воде Кад индикатор  трепће

Очистите измењивач топлоте Кад индикатор  трепће

Очистите филтер система паре Кад индикатор  трепће

Очистите бубањ Свака два месеца

Очистите контролну таблу и кућиште Свака два месеца

Очистите вентилационе отворе Свака два месеца

У наредним пасусима објашњено је како се чисти сваки поједини део.

13.2 Уклањање ситних предмета

Уверите се да су џепови празни и да
су сви лабави елементи везани пре
покретања циклуса сушења.
Погледајте одељак „Припрема веша”.

Уклоните све ситне предмете које можете
наћи у бубњу након циклуса сушења (нпр.
металне копче, дугмад, новчићи итд.).

13.3 Чишћење филтера
На крају сваког циклуса, пали се индикатор

 и морате да очистите филтер.

На филтеру се током циклуса
задржавају ситна отпала влакна.
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Да бисте постигли најбоље резултате
сушења, редовно чистите филтер.
Запушени филтер узрокује дужи
циклус сушења и као последицу се
повећава потрошњу енергије.
Филтер чистите ручно. Користите
усисивач ако је потребно.

ОПРЕЗ
Приликом чишћења филтера, влакна
треба бацити у канту за смеће, а не
испирати кроз одвод, како би се
избегло ширење микропластике у
коришћеном водоводном систему.

1. Отворите врата. Повуците филтер
нагоре.

1

2

2. Гурните куку да бисте отворили
филтер.

3. Сакупите ситна отпала влакна руком из
оба унутрашња дела филтера.

Баците влакна у смеће.
4. По потреби, очистите филтер

усисивачем. Затворите филтeр.
5. Ако је потребно, очистите ситна отпала

влакна из лежишта и заптивке
филтера. Можете да користите

усисивач. Вратите филтер назад у
отвор за филтер.

2

1

13.4 Пражњење резервоара за
воду
Испразните резервоар кондензоване воде
након сваког сушења.
Ако је резервоар са кондензованом водом
пун, програм се аутоматски зауставља.
Симбол резервоара за воду  се пали на
дисплеју и морате да испразните
резервоар воде.
Да бисте испразнили резервоар воде:
1. Извуците резервоар за воду и држите

га у хоризонталном положају.

2. Повуците пластични део за
повезивање и испразните воду у
сливник или сличан прикључак.
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3. Гурните назад пластични део за
повезивање и поставите резервоар за
воду назад на његово место.

4. За наставак програма, притисните
дугме Старт/Пауза .

13.5 Чишћење кондензатора
Ако симбол кондензатора  трепери на
дисплеју, проверите кондензатор и његову
преграду. Ако има прљавштине, очистите
је. Проверу обавите најмање једном у
шест месеци.

УПОЗОРЕЊЕ!
Не додирујте металне површине голим
рукама. Ризик од повреде. Носите
заштитне рукавице. Чистите пажљиво
како не бисте оштетили металну
површину.

УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте да користите усисивач са
тврдим наставком за уклањање
нечистоћа из кондензатора, он може
да оштети ребра кондензатора, што
доводи до слабијих перформанси
уређаја и дужег времена сушења.

Да бисте обавили преглед:

1. Отворите врата. Повуците филтер
нагоре.

1

2

2. Отворите поклопац кондензатора.

3. Окрените ручице да бисте откључали
поклопац кондензатора и спустите
поклопац кондензатора. .

11

22

4. Ако је потребно, уконите длачице из
кондензатора и одељка у коме се он
налази. Можете да користите усисивач
са наставком са четком.

5. Затворите поклопац кондензатора.
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6. Окрените ручице док не кликне на
своје место.

7. Вратите филтер назад.

2

1

13.6 Чишћење филтера парног
система

ОПРЕЗ
Немојте користити програме за
третирање паром без филтера парног
система или са оштећеним или
блокираним филтером.

Ако је симбол  (очистите филтер парног
система приказан на дисплеју, морате да
очистите филтер.
Да бисте очистили филтер система паре:
1. Извуците резервоар са водом. Држите

је у хоризонталном положају.

2. Извуците филтер.

3. Отворите филтер.

4. Влажном руком очистите филтер.

5. Ставите филтеру отвор за филтер.
6. Ставите резервоар са водом.

13.7 Како се испушта вода из
резервоара парног система

Квалитет воде у резервоару може да
се погорша.
Ако нећете користити уређај дужи
период, испустите воду из резервоара.

Да бисте испустили воду:
1. Отворите врата.
2. Отворите поклопац кондензатора.

3. Окрените ручицу да бисте откључали
поклопац кондензатора и спустите
поклопац кондензатора.

11

22
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4. Узмите цев постављену на левом зиду
одељка. Отворите поклопац да бисте
испустили воду.

5. Затворите поклопац.
6. Вратите цев назад у њено лежиште.
7. Затворите поклопац кондензатора.
8. Окрените ручицу да бисте закључали

поклопац кондензатора.
9. Затворите поклопац кондензатора.

13.8 Чишћење бубња

УПОЗОРЕЊЕ!
Искључите кабл уређаја из мрежне
утичнице пре него што га очистите.

Користите стандардни неутрални сапун да
бисте очистили унутрашњост бубња и
подизаче бубња. Осушите очишћене
површине меканом крпом.

ОПРЕЗ
Немојте да користите абразивне
материјале или челичну вуну за
чишћење бубња.

13.9 Чишћење командне табле и
кућишта
Користите стандардни неутрални сапун да
бисте очистили командну таблу и кућиште.
Користите влажну крпу за чишћење.
Осушите очишћене површине меканом
крпом.

ОПРЕЗ
Немојте да користите средства за
чишћење намештаја или средства за
чишћење која могу за изазову корозију.

13.10 Чишћење прореза за ваздух
Помоћу усисивача уклоните паперје са
прореза за ваздух.

14. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о безбедности.

14.1 Шифре грешке
Уређај неће да се покрене или се зауставља у току рада.
Прво покушајте да пронађете решење проблема (погледајте табелу). Уколико се
проблем настави, обратите се овлашћеном сервисном центру.

УПОЗОРЕЊЕ!
Искључите уређај са напајања електричном енергијом пре почетка било какве
провере.

У случају већих проблема, оглашавају се звучни сигнали, дисплеј приказује шифру
грешке и дугме  Start/Pause (старт/пауза) ће можда непрестано да трепери:
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Шифра грешке Могући узрок Решење

E50
Мотор уређаја је преоптерећен.
Има превише веша или се веш заглавио
у бубњу.

Програм није завршен. Извадите веш из
бубња, подесите програм и поновите ци‐
клус.

E90 или E91

Интерна грешка. Нема комуникације из‐
међу електронских елемената уређаја.

Програм се није правилно завршио или
се уређај прерано зауставио. Искључите
и поново укључите уређај.
Ако се шифра грешке поново појави, об‐
ратите се овлашћеном сервисном цен‐
тру.

EH0

Напајање је нестабилно. Кад уређај приказује EH0, сачекајте да се
напон стабилизује, а затим притисните
покретање. Ако уређај паузира циклус, а
на дисплеју нема никаквих показатеља,
притисните дугме за покретање циклуса.
Ако се појави упозорење, поново прове‐
рите исправност кабла/утичнице или на‐
пона.

Уколико се на дисплеју појаве друге шифре грешке, искључите и поново укључите
уређај. Уколико се проблем настави, контактирајте овлашћени сервисни центар.
У случају других проблема са машином за сушење веша, погледајте табелу у наставку
да бисте пронашли могућа решења.

14.2 Решавање проблема

Проблем Могуће решење
Не можете да укључите уређај. Проверите да ли је утикач прикључен у зидну

утичницу.

Проверите осигурач у кутији са осигурачима (кућна
инсталација).

Програм се не покреће. Притискајте дугме Start/Pause (старт/пауза).

Проверите да ли су врата уређаја затворена.

Програм за третирање паром се не покреће. Ук‐
ључује се индикатор резервоара за воду за третира‐
ње паром.

Напуните резервоар за воду.

Очистите филтер воде за прављење паре

Након програма паре, одећа није довољно глатка. Обратите пажњу на састав материјала.

Подесите виши ниво паре.

Ставите у машину мању количину одеће или само
комаде одеће исте величине.

Извадите брзо један по један комад одеће из маши‐
не што је пре могуће након почетка фазе против гу‐
жвања.

Окачите одећу на вешалице, закопчајте дугмад и
формирајте облик одеће.
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Проблем Могуће решење
 Обликујте вишеслојну одећу пеглањем након што је

извадите из машине.

После програма за третирање паром, има мокрих
тачака на одећи.

Неисправан избор нивоа паре. Подесите одговара‐
јући ниво паре (погледајте упутство за третирање
паром).

 Очистите филтер (погледајте поглавље НЕГА И
ЧИШЋЕЊЕ) пре извођења циклуса за третирање
паром.

Чак и после неколико циклуса сушења резервоар за
воду за прављење паре је празан.

Очистите филтер воде за прављење паре.

Врата уређаја се не затварају. Проверите да ли је филтер правилно уграђен.

 Водите рачуна да се веш не заглави између врата
уређаја и гумене заптивке на вратима.

Уређај се зауставља током рада. Уверите се да је посуда за воду празна. Притискајте
дугме Start/Pause (старт/пауза) да бисте поново по‐
кренули програм.

 Количина веша је премала, повећајте количину или
користите програм Time Drying (време сушења) про‐
грам.

Циклус траје предуго или су резултати сушења не‐
задовољавајући.1)

Водите рачуна да тежина веша одговара трајању
програма.

 Уверите се да је филтер чист.

 Веш је превише влажан. Поново исцентрифугирајте
веш у машини за прање веша.

 Постарајте се да температура у просторији буде
изнад +5°C и испод +35°C. Оптимална температура
просторије је од 18°C дo 25°C.

 Подесите програм Time Drying (време сушења) или
Extra Dry (екстра суво) програм.2)

Дисплеј приказује . Ако желите да подесите нови програм, деактивирај‐
те и активирајте уређај.

 Уверите се да су одабране опције погодне за кон‐
кретан програм.

1) Након максимално 5 сати, програм се аутоматски завршава.
2) Приликом сушења великих предмета може се десити да неки делови остану влажни (нпр. прекривачи за
кревете).

Ако резултати сушења нису
задовољавајући
• Подешен програм је био нетачан.
• Филтер је зачепљен.
• Измењивач топлоте је запушен.
• Било је превише веша у уређају.
• Бубањ је прљав.

• Нетачно подешавање сензора
проводљивости ( Погледајте поглавље
„ ОПЦИЈЕ: Ниво осушености –
подешавање циљане коначне
влажности” за боље подешавање).

• Вентилациони отвори су запушени.
• Температура просторије је сувише

ниска или сувише висока (оптимална
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температура просторије је од 18 °C дo
25 °C)

15. ВРЕДНОСТИ ПОТРОШЊЕ
15.1 Увод

Кориснички приручник наводи две различите референце за енергетску ознаку ЕУ и
прописе еко дизајну.
• Уредбом (ЕУ) 932/2012 и Уредба (ЕУ ) 392/2012 која важи до 30. јуна 2025. године

односе се на класе енергетске ефикасности од A+++ до D.
• Уредбом (ЕУ) 2023/2534 важи од 1. јула 2025. године односе се на класе

енергетске ефикасности од A до G.

QR код на енергетској налепници која се испоручује са уређајем наводи веб везу ка
информацијама везаним за учинак уређаја у бази података EU EPREL. Сачувајте
енергетску налепницу за будуће потребе заједно са упутством за употребу и свим
осталим документима који се испоручују са овим уређајем.
Информације наведене у EPREL-у могуће је пронаћи и помоћу везе https://
eprel.ec.europa.eu и назива модела и броја производа који су наведени на плочици
са техничким карактеристикама уређаја. За положај плочице са техничким
карактеристикама погледајте одељак „Опис производа”.

15.2 Легенда

kg Количина веша. o/min Обртање на

kWh Потрошња електричне енергије.   

hh:mm
(час:ми‐
нут)

Трајање програма.   

% Почетна влажност на крају фазе центрифуге и циљана коначна влажност на крају програма
сушења.
Што је већа центрифуга, то је већа бука приликом окретања, али мања је почетна влажност и
потрошња енергије приликом сушења веша.
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15.3 У складу са Уредбом Комисије (ЕУ) 2023/2533, Уредбом (ЕУ)
2023/2534 и Уредбом (ЕУ) 392/2012.

Наведене вредности су добијене у лабораторијским условима у складу са реле‐
вантним стандардима. Различити параметри могу да промене податке, на пример:
количина веша, врста веша и амбијентални услови. Почетни садржај влаге у вешу,
врста воде и напону напајања и ако промените подразумевано подешавање про‐
грама такође могу да утичу на коришћење енергије и трајање програма за сушење
и коначну влажност.

Програм
Количина

веша
(kg)

Обртање
на

(o/min)

Почет‐
на

влаж‐
ност
(%)

Време суше‐
ња

(h:mm)

Потрошња
електричне

енергије
(kWh)

Циљана
коначна

влажност
(%)

Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:19 1,68 0,0

Eco 1) 2) 4,5 1000 60 1:50 0,86 0,0

1) Ово је референтни програм се користи за процену усаглашености са британским прописима о еко-дизај‐
ну и означавању енергетске ефикасности, Уредбом (ЕУ) 2023/2533 и Уредбом (ЕУ) 2023/2534. Овај програм
је у стању да осуши памучни веш од почетног садржаја влаге веша од 60% на циљни коначни садржај влаге
веша од 0%.
2) Програм Еко једнак је „  Cottons (памук) Eco” што је „Стандардни програм за памук” према Уредби
бр. 392/2012 Комисије ЕУ. Погодан је за сушење нормално влажног памучног веша.

Потрошња енергије у различитим режимима

Потрошња енергије у искљученом
режиму (W)

Потрошња енергије у
режиму приправности

(W)
Одложени старт (W)

0,05 0,05 4,00

Време до искључивања/приправности је највише 15 минута.

15.4 Уобичајени програми

Ове вредности су само оријентационе.
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Програм
Количина

веша
(kg)

Обртање
на

(o/min)

Почет‐
на

влаж‐
ност
(%)

Време суше‐
ња

(h:mm)

Потрошња
електричне

енергије
(kWh)

Циљана
коначна

влажност
(%)

Cottons (памук)
Extra Dry (екстра
суво)

9,0 1000 60 4:07 2,07 -3,0

Cottons (памук)
Extra Dry (екстра
суво)

4,5 1000 60 2:29 1,24 -3,0

Cottons (памук)
Iron Dry (пегла) 9,0 1000 60 2:16 1,19 12,0

Cottons (памук)
Iron Dry (пегла) 4,5 1000 60 1:30 0,78 12,0

Synthetics (синте‐
тика)
Extra Dry (екстра
суво)

4,0 1200 40 1:17 0,59 0,0

Synthetics (синте‐
тика)
Cupboard (орман)

4,0 1200 40 1:08 0,53 1,0

Synthetics (синте‐
тика)
Iron Dry (пегла)

4,0 1200 40 0:51 0,36 12,0

Wool (вуна) 1,0 1200 35 2:12 1,49 5,0

16. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА

Рециклирајте материјале са симболом .
Паковање одложите у одговарајуће
контејнере ради рециклирања. Помозите у
заштити животне средине и људског
здравља као и у рециклирању отпадног
материјала од електронских и електричних

уређаја. Уређаје обележене симболом 
немојте бацати заједно са смећем.
Производ вратите у локални центар за
рециклирање или се обратите општинској
канцеларији.
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali našo napravo.

Pridobitev nasvetov glede uporabe, brošure, odpravljanje težav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridržujemo si pravico do sprememb.
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1.  VARNOSTNE INFORMACIJE

 Pred začetkom nameščanja in uporabo te naprave
natančno preberite priložena navodila.
Proizvajalec ni odgovoren za poškodbe ali škodo, nastalo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostopnem mestu za poznejšo
uporabo.

 Opozorilo: Nevarnost požara/Vnetljivi materiali.
Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporečnosti. Napravi ne približujte ognja in
virov vžiga. Pazite, da ne poškodujete hladilnega krogotoka,
ki vsebuje propan.

SLOVENŠČINA 35



1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb
UPOZORNENIE!

Nevarnost zadušitve, poškodb ali trajne invalidnosti.
• To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z

zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkušenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali če so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in če se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

• Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi se
napravi ne smejo približevati, če niso pod stalnim
nadzorom.

• Otroci, mlajši od treh let, se ne smejo približevati napravi,
če niso pod stalnim nadzorom.

• Otrokom preprečite igranje z napravo.
• Vso embalažo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno

zavrzite.
• Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.
• Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hišni

ljubljenčki dovolj oddaljeni od naprave.
• Če je naprava opremljena z zaščito za otroke, mora biti

zaščita vklopljena.
• Otroci ne smejo izvajati čiščenja in uporabniškega

vzdrževanja naprave, če ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splošna varnost
• Ta naprava je namenjena samo sušenju domačega perila,

primernega za strojno sušenje.
• Funkcije sušilnega stroja ne uporabljajte, če je perilo

umazano od industrijskih kemikalij.
• Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.
• Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenočišča z zajtrkom, kmečkih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
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takšna uporaba ne presega (povprečnih) ravni domače
uporabe.

• Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
• Če sušilni stroj postavite na pralni stroj, uporabite komplet

za namestitev na pralni stroj. Komplet za namestitev na
pralni stroj, ki je na voljo pri pooblaščenem prodajalcu,
lahko uporabite le z napravami, navedenimi v navodilih,
priloženih dodatni opremi. Pred nameščanjem jih pozorno
preberite (oglejte si list z navodili za nameščanje).

• Napravo lahko postavite kot prostostoječo enoto ali pod
kuhinjski pult s pravim razmikom (oglejte si list z navodili za
nameščanje).

• Naprave ne nameščajte za vrati (običajnimi ali drsnimi) s
tečaji na nasprotni strani, kjer je onemogočeno popolno
odpiranje vrat naprave.

• Prezračevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpražnik ali katera koli druga talna obloga.

• OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
priključena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

• Vtič vtaknite v vtičnico šele ob koncu postopka nameščanja.
Poskrbite, da bo omrežni vtič po namestitvi dostopen.

• V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo zagotovljeno
dobro prezračevanje, da preprečite prihod neželenih plinov
v prostor, če naprava deluje na plin ali drugo gorivo,
vključno z odprtim ognjem.

• OPOZORILO: Naprave ne nameščajte v okolju, kjer ni
pretoka zraka.
Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporečnosti. Napravi ne približujte ognja
in virov vžiga. Pazite, da ne poškodujete hladilnega
krogotoka, ki vsebuje propan.

• OPOZORILO: Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

• OPOZORILO: Ne poškodujte hladilnega tokokroga.
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• OPOZORILO: V posodo za vodo za paro nalijte samo
destilirano vodo. Ne uporabljajte vode iz vodovodnega
omrežja ali dodatkov. Lahko pride do poškodb naprave.

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblaščeni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
električnega udara.

• Ne prekoračite največje količine perila 9,0 kg (oglejte si
poglavje »Razpredelnica programov«).

• Obrišite vlakna ali ostanke embalaže, ki so se nabrali okoli
naprave.

• Naprave ne uporabljajte brez filtra. Očistite filter za vlakna
pred vsako uporabo in po njej.

• V sušilnem stroju ne sušite neopranih oblačil.
• Izdelke, ki so bili prepojeni z jedilnim oljem, acetonom,

alkoholom, bencinom, kerozinom, odstranjevalci madežev,
terpentinom, voski in odstranjevalci voskov ipd. pred
sušenjem v sušilnem stroju najprej operite v vroči vodi z
dodatno količino pralnega sredstva.

• V sušilnem stroju ni dovoljeno sušiti izdelkov iz penaste
gume (lateks), kap za tuširanje, impregniranih tkanin,
gumiranih izdelkov in oblačil ali blazin, napolnjenih s
penasto gumo.

• Mehčalce ali podobne izdelke morate uporabiti samo v
skladu z navodili proizvajalca.

• Iz oblačil odstranite vse predmete, ki so lahko vir ognja, kot
so vžigalniki ali vžigalice.

• OPOZORILO: Sušilnega stroja ne zaustavljajte pred
zaključkom postopka sušenja, razen če vse kose perila hitro
vzamete iz stroja in jih razprostrete tako, da se ohladijo.

• Pred vsakršnim vzdrževanjem izklopite napravo in iztaknite
vtič iz vtičnice.
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2. VARNOSTNA NAVODILA
2.1 Namestitev

 Opozorilo: Nevarnost požara/Vnetljivi
materiali.
• Odstranite vso embalažo.
• Ne nameščajte ali uporabljajte

poškodovane naprave.
• Upoštevajte navodila za namestitev,

priložena napravi.
• Naprave ne nameščajte v okolju, kjer ni

kroženja zraka.
Naprava vsebuje vnetljiv plin propan
(R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporečnosti. Napravi ne približujte ognja
in virov vžiga. Pazite, da ne poškodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.

• Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je težka. Vedno uporabljajte zaščitne
rokavice in priloženo obutev.

• Naprave ne nameščajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 5
°C ali naraste nad 35 °C.

• Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
čista.

• Poskrbite za kroženje zraka med napravo
in tlemi.

• Pri premikanju naj bo naprava v
pokončnem položaju.

• Naprava mora biti s hrbtno stranjo
postavljena ob steno.

• Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.

2.2 Električne povezave

UPOZORNENIE!
Nevarnost požara in električnega udara.

• OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / priključitvi na ozemljitveni
priključek v zgradbi.

• Preverite, ali so parametri s ploščice za
tehnične navedbe združljivi z električno
napetostjo omrežja.

• Vedno uporabite pravilno nameščeno
varnostno vtičnico.

• Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljškov.
• Ne vlecite za električni priključni kabel, če

želite izključiti napravo. Vedno povlecite
za vtič.

• Priključnega kabla ali vtiča se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

2.3 Uporaba

UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poškodb, električnega
udara, požara, opeklin ali poškodb
naprave.

 Opozorilo: Nevarnost požara/Vnetljivi
materiali. Naprava vsebuje vnetljiv plin
propan (R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporečnosti. Napravi ne približujte ognja in
virov vžiga. Pazite, da ne poškodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.
• Naprava je namenjena samo za (notranjo)

uporabo v gospodinjstvu.
• Ne sušite poškodovanega (strganega,

obrabljenega) perila, ki vsebuje polnilo.
• Če ste perilo prali s sredstvom za

odstranjevanje madežev, pred sušenjem
zaženite dodatno izpiranje.

• Sušite le perilo, ki je primerno za sušenje
v napravi. Upoštevajte navodila na
etiketah za nego perila.

• Ne pijte ali pripravljajte hrane s
kondenzirano/destilirano vodo. Lahko
povzroči zdravstvene težave ljudi in živali.

• Ne sedajte ali stopajte na odprta vrata
naprave.

• V napravi ne sušite oblačil, ki so tako
mokra, da od njih še kaplja.

UPOZORNENIE!
V posodo za vodo za paro nalijte samo
destilirano vodo. Ne uporabljajte vode iz
vodovodnega omrežja ali dodatkov.
Lahko pride do poškodb naprave.

• Uporabite lahko tudi kondenzirano vodo iz
posode s kondenzirano vodo v napravi, če
je voda predhodno filtrirana (npr. s filtrom
za kavo).
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• Programe s paro uporabljajte samo z
destilirano vodo.

• Ko se program sušenja ali program s paro
prekine, sta perilo in boben lahko vroča.
Nevarnost opeklin! Pri jemanju perila iz
stroja bodite previdni.

• Ko prekinete program s paro, bodite
previdni: Med fazo s paro ne odpirajte vrat
stroja. Vroča para lahko povzroči opekline.
Na prikazovalniku je prikazano sporočilo,
ki označuje fazo s paro.

2.4 Notranja osvetlitev

UPOZORNENIE!
Nevarnost poškodbe.

• Vidno LED-sevanje, ne glejte neposredno
v žarek.

• Za menjavo notranje žarnice se obrnite na
pooblaščeni servisni center.

2.5 Vzdrževanje in čiščenje

UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poškodb ali škode na
napravi.

 Opozorilo: Nevarnost požara/Vnetljivi
materiali. Naprava vsebuje vnetljiv plin
propan (R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporečnosti. Napravi ne približujte ognja in
virov vžiga. Pazite, da ne poškodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.
• Za čiščenje naprave ne uporabljajte

parnega čistilnika in brizganja vode.
• Očistite napravo z vlažno mehko krpo.

Uporabljajte samo nevtralna
čistilna sredstva. Za čiščenje ne
uporabljajte abrazivnih čistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

2.6 Kompresor

UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost škode na napravi.

• Kompresor in njegov sistem v sušilnem
stroju sta napolnjena s posebnim
sredstvom, ki ne vsebuje
fluorokloroogljikovodikov. Ta sistem mora

tesniti. Zaradi poškodb sistema, lahko
pride do iztekanja.

2.7 Servis
• Za popravilo naprave se obrnite na

pooblaščeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

• Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi česar
lahko preneha veljati garancija.

• Naslednji nadomestni deli so na voljo vsaj
10 let po koncu proizvodnje modela:
tesnila, stikala in gumbi, kondenzacijska
črpalka, zapore vrat, motorji in krtačke
motorja, menjalniki med motorjem in
bobnom, ventilator in kolesa ventilatorja,
bobni in ležaji, vodovodne cevi in
pripadajoča oprema, vključno s cevmi,
ventili in filtri, kabli in vtiči, plošče s
tiskanim vezjem, elektronski
prikazovalniki, termostati in temperaturna
tipala, posodobitve programske opreme
(vključno s programsko opremo za
ponastavitev), vzmeti, grelniki in grelci,
električne varovalke (ločene ali združene),
natezna jermenica, podporni valjčki, vrata,
tesnila vrat, ročaji vrat, sklopi in tečaji
zapore vrat, filtri za puh, zračni filtri,
plastične periferne naprave, posoda za
kondenzirano vodo. Trajanje je lahko
daljše v vaši državi. Za dodatne
informacije obiščite našo spletno stran.

• Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

• O žarnicah v izdelku in nadomestnih
žarnicah, ki se prodajajo ločeno: Te
žarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlažnosti,
ali za sporočanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.8 Odstranjevanje

UPOZORNENIE!
Nevarnost poškodbe ali zadušitve.
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 Opozorilo: Nevarnost požara/
Nevarnost poškodb materiala in naprave.
• Napravo izključite iz napajanja in

vodovodnega sistema.
• Odrežite električni priključni kabel tik ob

napravi in napravo zavrzite.
• Naprava vsebuje vnetljiv plin (R290). Za

informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na občinsko upravo.

• Odstranite zapah in na ta način preprečite,
da bi se otroci ali živali zaprli v boben.

• Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
električne in elektronske opreme (OEEO).

3. OPIS IZDELKA

1 2

6

3

4

5

7

8

9

10

11

1 Posoda za vodo
2 Upravljalna plošča
3 Notranja lučka
4 Vrata naprave
5 Filter
6 Ploščica za tehnične navedbe
7 Reže za pretok zraka
8 Manjši pokrov kondenzatorja
9 Pokrov kondenzatorja

10 Nastavljivi nogi
11 Filter za ponovno kroženje vode

Za preprosto vstavljanje perila v stroj ali
preprosto namestitev se vrata lahko
namestijo na obe strani (glejte ločeno
knjižico).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Na ploščici za tehnične navedbe se nahaja:
A. Koda QR
B. ime modela
C. številka izdelka
D. električna nazivna moč
E. serijska številka
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Skenirajte QR kodo na napravi, da registrirate svoj izdelek in ga kar najbolje izkoristite.

 
•  Dostopajte do podrobnosti, dokumentacije in člankov o tem, kako uporabljati najboljše funkcije (upo‐

rabniški priročnik je na voljo tudi na electrolux.com/manuals)

•  Prejmite nasvete za uporabo, odpravljanje težav, servisiranje in popravilo (na voljo tudi na electro‐
lux.com/support )

•  Kupite dodatno opremo, potrošni material in originalne nadomestne dele za vaš aparat (na voljo tudi
na electrolux.com/shop)

3.1 Električne povezave
Na koncu postopka nameščanja lahko
vtaknete vtič v vtičnico.
Na ploščici za tehnične navedbe in v poglavju
»Tehnični podatki« so navedene potrebne
električne napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.
Prepričajte se, da vaša hišna električna
napeljava zdrži največje zahtevane
obremenitve, pri tem pa upoštevajte tudi
druge morebitne priključene naprave.
Napravo priključite v ozemljeno vtičnico.

Napravo namestite tako, da je možen
enostaven dostop do priključnega kabla.
Za vsa električna dela, potrebna za
namestitev te naprave, se obrnite na
pooblaščeni servisni center.
Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za škodo ali telesne poškodbe
zaradi neupoštevanja zgornjih varnostnih
previdnostnih ukrepov.

4. TEHNIČNI PODATKI

Višina × širina × globina 85,0 x 59,6 x 66,2 cm

Maks. globina pri odprtih vratih naprave 110,7 cm

Maks. širina pri odprtih vratih naprave 95,8 cm

Nastavljiva višina 85,0 cm (+1,5 cm - nastavitev nog)

Prostornina bobna 118 l

Največja količina perila 9,0 kg

Napetost 230 V

Frekvenca 50 Hz
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Zvočna emisija hrupa, ki se prenaša po zraku, za pro‐
gram sušenja programa Eco pri največji obremenitvi

63 dB/A

Skupna moč 1600 W

Vrsta uporabe Gospodinjstvo

Dovoljena temperatura okolja + 5 °C do + 35 °C

Raven zaščite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo
zagotavlja zaščitni pokrov, razen kjer nizkonapetostna
oprema nima nobene zaščite proti vlagi

IPX4

Oznaka plina hladilnega sredstva R290

Teža 0,149 kg

5. NADZORNA PLOŠČA
1

1112 10 9 8

5

7

6

432

1 Gumb za izbiro programa in stikalo 
PONASTAVITEV

2  Extra Anticrease (Brez mečkanja)
tipka na dotik

3  Dryness Level (Stopnja sušenja) tipka
na dotik

4 Prikazovalnik
5  Time Dry (Čas) tipka na dotik
6  Start/Pause (Začetek/Prekinitev) tipka

na dotik
7  Delay Start (Zamik vklopa) tipka na

dotik
8  Steam tipka na dotik

9  Extra Silent (Zelo tiho) tipka na dotik
10  End Alert (Zvočni signal) tipka na dotik
11  Reverse Plus (Dodatno obračanje

bobna) tipka na dotik
12 Tipka za VKLOP/IZKLOP

Pritisnite tipke na predelu s simbolom ali
imenom funkcije. Pri upravljanju
upravljalne plošče ne nosite rokavic.
Prepričajte se, da je nadzorna plošča
vselej čista in suha.
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5.1 Prikazovalnik

Simbol na prikazovalniku Opis simbolov
funkcija suhosti perila: suho za likanje, suho za v omaro, zelo
suho

funkcija časovnega sušenja je vklopljena

funkcija zamika vklopa je vklopljena

indikator: preverite kondenzator

indikator: očistite filter

indikator: izpraznite posodo za vodo

varovalo za otroke je vklopljeno

napačna izbira ali pa je gumb v položaju  »Reset« (Ponasta‐
vitev)

indikator: faza sušenja

indikator: faza hlajenja

indikator: faza za zaščito proti mečkanju perila

indikator: faza delovanja pare

, , funkcija stopnje pare: najnižja, srednja, najvišja

indikator: napolnite posodo za vodo za sistem s paro

indikator: očistite filter sistema s paro

trajanje programa

, , , 
podaljšanje privzete faze proti mečkanju: +30 min., +60 min.,
+90 min., +2 uri)

 - izbor časovnega sušenja (10 min. - 2 uri)

 - izbor zamika vklopa (1 ura - 20 ur)
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6. PREGLEDNICA PROGRAMOV

Program Količina pe‐
rila 1) Lastnosti/Vrsta perila2)

Eco 3) 4) 9,0 kg

Program je primeren za sušenje mokrega
bombažnega perila in je najučinkovitejši
program glede porabe energije za sušenje
mokrega bombažnega perila.
Stopnja sušenja ni nastavljiva in je privzeto
nastavljena na Cupboard (Suho za v oma‐
ro) / pripravljeno za shranjevanje.

/ 

MixCare (Hitro-mešano) 5,0 kg Mešanica oblačil iz bombaža, bombažno-
sintetičnih ter sintetičnih oblačil. / 

Cottons (Bombaž) 9,0 kg
Program za belo in barvno bombažno peri‐
lo. Privzeta nastavitev je namenjena za
shranjevanje stopnje suhosti.

/ 

Synthetics (Sintetika) 4,0 kg Mešana oblačila, ki vsebujejo predvsem sin‐
tetična vlakna, kot so poliester, poliamid, itd. / 

Delicate (Občutljivo) 2,0 kg
Priporočeno za generično občutljivo perilo,
kot so viskoza, rejon, akril in njihove meša‐
nice.

/ 

Wool (Volna) 1,0 kg Nežno posuši volneno perilo, primerno za strojno in ročno
pranje. Perilo odstranite takoj, ko se program zaključi.

Silk (Svila) 0,5 kg
Ohrani obliko občutljivih svilenih oblačil, pri‐
mernih za strojno ali ročno pranje, s čimer
se zmanjša nastanek gub z nežnim toplim
zrakom in mehkimi gibi.

/ 

Down Jacket (Puhovka) 2,0 kg
Samodejni program, ki natančno posuši ce‐
lo notranjo izolacijo jopičev s perjem, pu‐
hom ali sintetičnim polnilom. Ohrani videz
oblačila in toplotno funkcionalnost

/ 

Outdoor 2,0 kg

Ohranja funkcionalnost tkanin za dejavnosti
na prostem iz tehničnega tekstila in obnav‐
lja vodoodbojnost na vodoodpornih jaknah
in jaknah z odstranljivimi oblogami (primer‐
no za sušenje v sušilnem stroju).

/ 

Hygiene (Funkcija Hygiene) 5,0 kg

Vaša oblačila in drugo perilo posuši in raz‐
kuži tako, da ves čas ohrani temperaturo
nad 60 °C ter s tem odstrani 99,9 % bakterij
in virusov5).
Opomba: Ta cikel se lahko uporablja samo
za mokro perilo. Ni primeren za občutljivo
perilo.

/ 
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Program Količina pe‐
rila 1) Lastnosti/Vrsta perila2)

Bedlinen (Posteljnina) XL 4,5 kg
Posuši do tri posteljnine hkrati. Zmanjša zvi‐
janje in prepletenost pri večjih kosih perila in
zagotovi, da bo vsak kos posteljnine enako
suh brez mokrih madežev.

/ 

1) Največja teža velja za čas sušenja.
2) Za pomen oznak perila si oglejte poglavje NAMIGI IN NASVETI: Priprava perila.
3) To je referenčni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
označevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po‐
suši bombažno perilo z začetno vsebnostjo vlage 60 % do ciljne končne vsebnosti vlage 0 %.
4) Program Eco je enakovreden „  Cottons (Bombaž) Eco“, kar je „Standardni program za bombaž“ v skladu
z Uredbo Evropske komisije EU št. 392/2012. Primeren je za sušenje normalno mokrega bombažnega perila.
5) Testirano na prisotnost bakterije Candida albicans, bakteriofaga MS2 in bakterije Escherichia coli z zunanjim
preizkusom, opravljenim v družbi Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (Poročilo o preizkusu št. 20212038).

6.1 Woolmark Wool Care - Modra

Postopek sušenja volne tega stroja so odobrili pri podjetju
Woolmark za sušenje oblačil, ki vsebujejo volno in imajo
oznako za »ročno pranje«, pod pogojem, da so oblačila po‐
sušena v skladu z navodili, ki jih je izdal proizvajalec tega
stroja. Upoštevajte priporočila na nalepki s simboli za nego in
druga navodila za nego perila. M2140
Woolmarkov simbol je certifikacijska znamka v številnih drža‐
vah.

6.2 Programi s paro

Program Količina pe‐
rila 1) Lastnosti

Cottons (Bombaž) 2 kg

Pomaga odpraviti gube pri bombažnem perilu. Trajanje programa
se samodejno prilagodi za sušenje perila do optimalne stopnje vlaž‐
nosti za delovanje s paro. Po programu s paro oblačil pogosto ni
treba likati. V tem primeru je treba oblačila obesiti na obešalnik ali
jih zložiti.

Synthetics (Sintetika)
2 kg

Pomaga odpraviti gube pri sintetičnem perilu. Trajanje programa se
samodejno prilagodi za sušenje perila do optimalne stopnje vlažno‐
sti za delovanje s paro. Po programu s paro oblačil pogosto ni treba
likati. V tem primeru je treba oblačila obesiti na obešalnik ali jih zlo‐
žiti.

Refresh (Osvežitev) 2 kg
Samo za suha oblačila. Primerno tudi za odstranjevanje neprijet‐
nih vonjav. Oblačila postanejo mehka in voljna. Priporočamo, da ob‐
lačila takoj po končanem programu vzamete iz stroja in obesite.

1) Največja teža velja za čas sušenja.
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7. FUNKCIJE

7.1  Dryness Level (Stopnja
sušenja)
Ta funkcija pomaga povečati suhost perila.
Na voljo so tri funkcije:
• Extra Dry (Zelo suho)
• Cupboard (Suho za v omaro)
• Iron Dry (Lažje likanje)

Nastavitev ciljne končne vlage
A B C

E DFGHI

To je morda potrebno, ker na rezultate
sušenja vplivajo številni pogoji, npr. vrsta
vode, napetost napajanja ali temperatura
okolja, itd.

KAKO DOSEČI POPOLNO SUŠENJE:
1. Poskusite nastaviti funkcije stopnje sušenja (glej‐

te zgornjo možnost Stopnja sušenja).
2. Če želite dodatno izboljšati rezultate sušenja pe‐

rila, lahko spremenite privzeto nastavitev suhosti
(glejte spodaj). Ta nastavitev bo delovala pri ve‐
čini programov, razen pri programih Eco, Wool
(Volna), Duvet (Prešita Odeja), Down Jacket
(Puhovka), Refresh (Osvežitev), če so na voljo
na stroju.

Vsakič ko odprete način »Nastavitev
ciljne končne vlage«, se predhodno
nastavljena stopnja končne vlage
spremeni na naslednjo vrednost (npr.
predhodno nastavljena  se
spremeni v ).

Če želite spremeniti privzeto stopnjo ciljne
končne vlage:
1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop

naprave.
2. Gumb za izbiro programa zavrtite na

kateri koli program.
3. Počakajte približno osem sekund.
4. Sočasno pritisnite in držite tipki (G) in (F).
Zasveti eden izmed naslednjih indikatorjev:

• najvišja stopnja suhosti
• bolj suho perilo
• standardno suho perilo

5. Ponovno pritisnite in držite tipki (G) in (F),
dokler ne zasveti indikator prave stopnje.

Če se prikazovalnik med
nastavljanjem stopnje ciljne končne
vlage vrne v običajni način (prikazan
bo čas izbranega programa od 2.
koraka), še enkrat pritisnite in držite
tipki (G) in (F), da odprete način
»Nastavitev ciljne končne vlage«
(predhodno nastavljena stopnja ciljne
končne vlage se spremeni na
naslednjo vrednost).

6. Če želite sprejeti izbrano stopnjo ciljne
končne vlage, počakajte pet sekund in
prikazovalnik se vrne v običajni način.

Stopnja sušenja Simbol na prika‐
zovalniku

 najvišja stopnja suhosti

 bolj suho perilo

 standardno suho perilo
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7.2  Extra Anticrease (Brez
mečkanja)
Ob koncu sušenja podaljša fazo za zaščito
proti mečkanju perila za 30, 60, 90 minut ali
dve uri. Ta funkcija zmanjša pomečkanost
perila. Perilo lahko vzamete iz stroja med
fazo za zaščito proti mečkanju perila.

7.3  Reverse Plus (Dodatno
obračanje bobna)
Poveča pogostost obračanja bobna, s čimer
se zmanjša ovijanje in prepletanje perila. Za
bolj enakomerno sušenje in manj
zmečkanega perila. Priporočeno za velike ali
dolge kose perila (npr. rjuhe, hlače, dolge
obleke).

7.4  End Alert (Zvočni signal)
Zvočni signal se oglasi:
• ob koncu programa,
• na začetku in koncu faze za zaščito proti

mečkanju perila,
• ob prekinitvi programa.
Funkcija zvočnega signala je tovarniško
(privzeta nastavitev) vedno vklopljena. To
funkcijo lahko uporabite za vklop ali izklop
zvoka.

Funkcijo End Alert (Zvočni signal) lahko
vklopite z vsemi programi.

7.5  Extra Silent (Zelo tiho)
Naprava deluje z nizko stopnjo hrupa brez
vpliva na kakovost sušenja. Naprava deluje
počasi z dalj trajajočim programom.

7.6  Time Dry (Čas)
Trajanje programa lahko nastavite od najmanj
10 minut do največ 2 uri. Potrebno trajanje je
povezano s količino perila v napravi.

Priporočamo vam, da za majhne količine
perila ali za eno samo oblačilo izberete
kratek program.

PRIPOROČILA ZA ČASOVNO SUŠENJE

do 10 min samo hladen zrak (brez grelni‐
ka).

10–40 min
dodatno sušenje za izboljšanje
suhosti po prejšnjem ciklu su‐
šenja.

>40 min
popolno sušenje majhnih koli‐
čin perila do 4 kg, dobro ožeto
(>1200 obr./min).

7.7  Time Dry (Čas) pri programu
Wool (Volna)
Funkcija je primerna za program Wool
(Volna) za nastavitev končne stopnje suhosti.

7.8 Preglednica možnosti

Programi1)  Dryness Level
(Stopnja sušenja)

 Ex‐
tra An‐
ticrea‐

se
(Brez

mečka‐
nja)

 Ex‐
tra Si‐
lent

(Zelo ti‐
ho)

 Re‐
verse
Plus

(Dodat‐
no ob‐
račanje
bobna)

Steam
 Ti‐

me Dry
(Čas)

Eco ■ ■

MixCare (Hitro-mešano) ■ ■ ■ ■ ■

Cottons (Bombaž) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
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Programi1)  Dryness Level
(Stopnja sušenja)

 Ex‐
tra An‐
ticrea‐

se
(Brez

mečka‐
nja)

 Ex‐
tra Si‐
lent

(Zelo ti‐
ho)

 Re‐
verse
Plus

(Dodat‐
no ob‐
račanje
bobna)

Steam
 Ti‐

me Dry
(Čas)

Synthetics (Sintetika) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate (Občutljivo) ■ ■

Wool (Volna) ■ 2)

Refresh (Osvežitev) ■ ■

Silk (Svila) ■ ■

Down Jacket (Puhovka)
■ ■

Outdoor ■ ■

Hygiene (Funkcija Hygie‐
ne) ■ ■

Bedlinen (Posteljnina) XL ■ ■ ■ ■ ■ ■

1) Skupaj s programom lahko nastavite eno ali več funkcij. Za njihov vklop ali izklop pritisnite ustrezno tipko.
2) Oglejte si poglavje FUNKCIJE: Časovno sušenje pri programu za volno

8. FUNKCIJA PARA
Para pomaga odpraviti neprijetne vonjave,
kot jih sveži zrak.
Zmanjša ali odpravi pomečkanost. Kosi perila
so bolj voljni.
Perilo je po programu s paro preprosto likati.
Ob koncu programov s paro so oblačila
malce vlažna in tako primerna za likanje.
Če oblačil ne zlikate takoj, jih obesite, da
se povsem posušijo.

Na začetku zaradi različnih tkanin
uporabite nizko stopnjo pare. Hitro
pridobite dovolj izkušenj, da znate
uporabiti zadostno stopnjo pare.

8.1 Polnjenje posode za vodo za
sistem s paro

POZOR!
Uporabljajte samo destilirano ali
demineralizirano vodo.
Vedno, ko je posoda prazna, sveti
indikator  in programov s paro ne
morete zagnati.
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Če sušite s standardnimi programi in
programi s paro, se posoda za vodo za
sistem s paro napolni samodejno. Če je
posoda za vodo prazna, jo lahko
napolnite ročno. Kondenzirana voda je
prav tako primerna za sistem s paro.
Kondenzirano vodo je treba filtrirati, npr.
s filtrom za kavo, da odstranite koščke
vlaken.

Polnjenje posode za vodo:
1. Vklopite napravo.
2. Nastavite enega izmed programov s

funkcijo s paro, da preverite raven vode.
3. Izvlecite posodo za vodo. Držite jo

naravnost.

4. Napolnite vodo, dokler ne doseže stopnje
"max".

5. Vstavite posodo za vodo.

Ikona  vas opozori, ko je posoda za
paro prazna. V tem primeru ne morete
vklopiti funkcij s paro.

8.2  Steam
Ta funkcija se uporablja za nastavitev
potrebne stopnje pare. Odvisna je od
naslednjega: vrste, teže in količine perila.
Izberete lahko med tremi možnostmi:
 najnižja stopnja

 srednja stopnja
 najvišja stopnja

8.3 Tabela Steam

Programi/vrste oblačil  Steam Količina perila 1)

Cottons (Bombaž) 

Najmanjša stopnja 0,5–1 kg

Srednja stopnja 1–1,5 kg

Najvišja stopnja 1,5–2 kg

Cottons (Bombaž) /majice

Najmanjša stopnja 1–2 kosa perila

Srednja stopnja 3 - 4 kosi perila

Najvišja stopnja 5 kosov perila

50 SLOVENŠČINA



Programi/vrste oblačil  Steam Količina perila 1)

Synthetics (Sintetika) 

Najmanjša stopnja 0,5–1 kg

Srednja stopnja 1–1,5 kg

Najvišja stopnja 1,5–2 kg

Synthetics (Sintetika) /majice

Najmanjša stopnja 1–2 kosa perila

Srednja stopnja 3 - 4 kosi perila

Najvišja stopnja 5 kosov perila

Refresh (Osvežitev) 

Najmanjša stopnja 0,5 kg

Srednja stopnja 1 kg

Najvišja stopnja 2 kg

1) Največja teža velja za čas sušenja.

9. NASTAVITVE.

A B C

E DFGHI

A.  Time Dry (Čas) tipka na dotik
B.  Start/Pause (Začetek/Prekinitev) tipka

na dotik
C.  Delay Start (Zamik vklopa) tipka na

dotik
D.  Steam tipka na dotik
E.  Extra Silent (Zelo tiho) tipka na dotik
F.  End Alert (Zvočni signal) tipka na dotik
G.  Reverse Plus (Dodatno obračanje

bobna) tipka na dotik
H.  Extra Anticrease (Brez mečkanja)

tipka na dotik
I.  Dryness Level (Stopnja sušenja) tipka

na dotik

9.1 Funkcija Varovalo za otroke
Ta funkcija otrokom prepreči, da bi se igrali z
napravo med izvajanjem programa. Tipke so
zaklenjene.
Odklenjena je le tipka za vklop/izklop.

Vklop funkcije varovala za otroke:
1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop

naprave.
2. Za nekaj sekund pritisnite in držite tipko

(E).
Zasveti indikator varovala za otroke.

Funkcijo varovala za otroke lahko
izklopite med izvajanjem programa.
Pritisnite in držite isti tipki, dokler
indikator varovala za otroke ne ugasne.
Funkcija varovala za otroke ni na voljo
osem sekund po vklopu naprave.

9.2 Indikator posode za vodo
Privzeto indikator posode za vodo sveti.
Zasveti ob zaključku programa ali ko je treba
izprazniti posodo za vodo.
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Če je nameščen komplet za odvod vode
(dodatna oprema), naprava samodejno
izčrpa vodo iz posode za vodo. V tem
primeru priporočamo izklop indikatorja
posode za vodo.

Izklop indikatorja posode za vodo:
1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop

naprave.
2. Počakajte približno osem sekund.
3. Sočasno pritisnite in držite tipki (H) in (I).

Na prikazovalniku se prikaže "Off",
indikator posode za vodo pa je izklopljen.
Po petih sekundah se prikazovalnik vrne
v običajen način.

Za vklop indikatorja posode za vodo
ponovite zgornji postopek. Na
prikazovalniku se prikaže "On", indikator
posode za vodo pa je vklopljen.

9.3 Števec ur delovanja
Ta funkcija omogoča prikaz skupnega časa
delovanja naprave v urah, ki se šteje od
trenutka prvega vklopa. Prikazan je dejanski
čas delovanja ciklov (ne vključuje prekinitev
ali zamika vklopa).
Za prikaz te vrednosti nadaljujte na naslednji
način:
1. Napravo vklopite s pritiskom gumba 

Vklop/Izklop (On/Off).
2. Pritisnite in nekaj sekund držite gumba G

in E.

3. Po treh sekundah se na prikazovalniku
prikaže skupno število ur delovanja
naprave: npr. če je čas delovanja 1276
ur, se na prikazovalniku za dve sekundi
prikaže besediloHr, nato 12, potem pa za
dve sekundi sledi 76. Ta vrednost je
prikazana z zaporedjem dveh števk
hkrati: prvi dve števki pomenita tisočice in
stotice, drugi dve števki pa desetice in
enice.

Za izhod iz tega načina pritisnite poljubno
tipko, obrnite gumb za izbiro programa ali
izklopite napravo.

9.4 Tovarniško privzete nastavitve
Ta funkcija omogoča obnovitev tovarniških
privzetih nastavitev. Shranjene možnosti in
načini delovanja se ponastavijo.
Za vklop te funkcije upoštevajte spodnje
korake:
1. Napravo vklopite s pritiskom gumba 

Vklop/Izklop (On/Off).
2. Počakajte približno osem sekund.
3. Pritisnite in nekaj sekund držite gumba F

in E.
4. Naprava potrdi delovanje s prikazom

.

Če postopek ne deluje (zaradi časovne
prekinitve ali napačne kombinacije tipk),
izklopite napravo in ponovite zaporedje
od začetka.

10. PRED PRVO UPORABO

Ob prvem vklopu sušilnega stroja se
zaklepi na zadnjem delu bobna
samodejno odstranijo. Lahko slišite hrup.

Odklepanje zaklepov na zadnjem delu
bobna:
1. Vklopite napravo.
2. Nastavite poljuben program.

3. Pritisnite tipko Vklop/Prekinitev.
Boben se začne obračati. Zaklepi na zadnjem
delu bobna se samodejno izklopijo.
Pred uporabo naprave za sušenje perila:
• Boben sušilnega stroja očistite z vlažno

krpo.
• Zaženite enourni program z vlažnim

perilom.
• Pred prvo uporabo programa s paro

napolnite posodo za vodo za paro (oglejte
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si poglavje »Funkcija s paro - Polnjenje
posode za vodo za sistem s paro«).

Na začetku sušenja (prve 3-5 min.) je
lahko delovanje stroja nekoliko glasnejše.
To je zaradi zagona kompresorja. To je
običajno za naprave, ki jih poganja
kompresor, kot so hladilniki in
zamrzovalniki.

10.1 Nenavaden vonj
Naprava je tesno zapakirana.
Ko izdelek odstranite iz embalaže, lahko
zavonjate nenavaden vonj. To je običajno za
nove izdelke.
Naprava je sestavljena iz različnih materialov,
ki lahko ustvarijo nenavaden vonj.
Tekom uporabe, po nekaj sušenjih
nenavaden vonj postopno izgine.

10.2 Zvoki

Med sušenjem lahko včasih zaslišite
različne zvoke. To so običajni zvoki ob
delovanju.

Delujoč kompresor.

Brrrr

Vrteči boben.

Delujoči ventilatorji.

Delujoča črpalka in prenos kondenza v
posodo.
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11. VSAKODNEVNA UPORABA
11.1 Začetek programa brez zamika
vklopa
1. Pripravite perilo in napolnite napravo.

 

POZOR!
Pazite, da se med zapiranjem vrat
perilo ne ujame med vrata naprave in
tesnilo vrat.

2. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop
naprave.

3. Nastavite pravi program in možnosti za
vrsto perila.

Prikazovalnik prikazuje posodobljeno trajanje
programa.

Pravi čas sušenja je odvisen od vrste
perila (količine in sestave), temperature v
prostoru in začetne vlažnosti perila po
ožemanju.

4. Pritisnite tipko Start/Pause (Začetek/
Prekinitev).

Program se zažene.

11.2 Začetek programa z zamikom
1. Nastavite pravi program in možnosti za

vrsto perila.
2. Pritiskajte tipko za zamik vklopa, dokler

se na prikazovalniku ne prikaže čas
zamika vklopa, ki ga želite nastaviti. 

Vklop programa lahko zamaknete od
najmanj 1 ure do največ 20 ur.

3. Pritisnite tipko Start/Pause (Začetek/
Prekinitev).

Na prikazovalniku se prikaže odštevanje
časa zamika vklopa.

Po koncu odštevanja se program zažene.

11.3 Sprememba programa
1. Pritisnite tipko za vklop/izklop za izklop

naprave.
2. Pritisnite tipko za vklop/izklop za vklop

naprave.
3. Nastavite program.

Ali pa:
1. Obrnete gumb za izbiro programa v

položaj  »Reset« (Ponastavitev).
2. Počakajte eno sekundo. Na

prikazovalniku se prikaže .
3. Nastavite program.

11.4 Ob koncu programa sušenja
Ko je program končan:
• Oglasi se zvočni signal v presledkih.
• Na prikazovalniku se prikaže  
• Indikator  sveti .
• Zasvetita lahko indikatorja za filter  in

posodo za vodo .
• Indikator Start/Pause (Začetek/Prekinitev)

sveti.
Naprava še približno 30 minut ali dlje deluje s
fazo za zaščito proti mečkanju, če je bila
nastavljena funkcija Extra Anticrease (Brez
mečkanja) (oglejte si poglavje Funkcija -
Extra Anticrease (Brez mečkanja)).
Faza za zaščito proti mečkanju zmanjša
mečkanje.
Perilo lahko odstranite pred zaključkom faze
za zaščito proti mečkanju. Za boljše rezultate
priporočamo, da perilo odstranite, ko je faza
skoraj zaključena.
Ko je faza za zaščito proti mečkanju
zaključena:

• Prikazovalnik še vedno prikazuje 

• Indikator  ne sveti.
• Indikatorja za filter  in posodo za vodo

 še naprej svetita.
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• Indikator Start/Pause (Začetek/Prekinitev)
se ugasne.

1. Pritisnite tipko on/off za deaktiviranje
naprave.

2. Odprite vrata naprave.
3. Odstranite perilo. 

Za ohranitev učinkev obdelave s paro
morate med fazo za zaščito pred
mečkanjem oblačila odstraniti
posamično ter jih nemudoma obesiti
na obešalnik, da se posušijo (sušijo
naj se najmanj 5–15 minut, odvisno
od tkanine in izbrane stopnje pare).
Zapnite gumbe in oblačilo raztegnite
v prvotno obliko, pri čemer bodite še
posebej pozorni na manšete in šive.

4. Zaprite vrata naprave.
Možni vzroki za nezadovoljive rezultate
sušenja:
• Neustrezne privzete nastavitve stopnje

suhosti. Preberite si poglavje MOŽNOSTI:
Stopnja suhosti – Nastavitev ciljne končne
vlage

• Temperatura v prostoru je prenizka ali
previsoka. Optimalna temperatura v
prostoru je med 18 °C in 25 °C.

Po zaključku programa vedno očistite
filter in izpraznite posodo za vodo.

Vrata pustite po vsakem programu rahlo
odprta, da preprečite vlago.

11.5 Način nizke moči
Za zmanjšanje porabe energije ta funkcija
samodejno izklopi napravo:
• Po 5 minutah, če programa ne zaženete.
• Po 5 minutah od konca programa ali faze

proti mečkanju.

Čas se skrajša na 30 sekund, če je gumb
za izbiro programa obrnjen v položaj 
»Ponastavitev«.

Ko naprava deluje v načinu nizke moči,
se prikazovalnik in ikone izklopijo.
Ponovno ga lahko vklopite s pritiskom
tipke on/off.

12. NAMIGI IN NASVETI
12.1 Priprava perila

Polnjenje bobna do največje kapacitete,
navedene za ustrezne programe, bo
prispevalo k varčevanju z energijo.

Po pranju je perilo pogosto prepleteno.
Sušenje prepletenega perila ni
učinkovito.
Za zagotovitev ustreznega pretoka zraka
in enakomernega sušenja je priporočeno,
da vsak kos perila posebej stresete in
položite v sušilni stroj.

Za zagotovitev ustreznega postopka sušenja:
• Zaprite zadrge.

• Zaprite zadrge ali gumbe na posteljnih
pregrinjalih.

• Ne sušite razvezanih trakov ali vrvic (npr.
na predpasnikih). Zavežite jih, preden
zaženete program.

• Odstranite vse predmete iz žepov.
• Oblačila z notranjo plastjo iz bombaža

obrnite z notranjo stranjo navzven.
Bombažna stran mora biti zunaj.

• Vedno nastavite program, ki je primeren
za vrsto perila.

• Ne mešajte svetlih in temnih barv.
• Da se oblačila ne bi preveč skrčila,

uporabite ustrezen program za bombažna
oblačila, oblačila iz jerseyja ter pletenine.

• Ne prekoračite največje količine perila, ki
je navedena v poglavju o programih ali
prikazana na prikazovalniku.
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• Sušite le perilo, ki je primerno za sušenje
v sušilnem stroju. Oglejte si etiketo perila
na perilu.

• Ne sušite velikih in majhnih kosov perila
skupaj. Majhni kosi se lahko ujamejo v
večje in ostanejo mokri.

• Velike kose perila stresite, preden jih
položite v sušilni stroj. Na ta način
preprečite mokre dele na perilu po
sušenju.

Namigi za funkcijo pare
• Programov s paro ne uporabljajte za:

volneno perilo, ki ni primerno za sušenje v
sušilnem stroju, usnje, oblačila z velikimi
kovinskimi, lesenimi ali plastičnimi deli,
oblačila s kovinskimi deli, ki lahko rjavijo,
ali povoščena bombažna oblačila.

• Razvrstite in skupaj sušite perilo podobne
velikosti, teže, materiala in barve.

• Novega barvnega perila ne sušite skupaj s
perilom svetle barve. Barve lahko zbledijo
(preverite obstojnost tkanine, ko je vlažna
na neopaznem območju).

• Pri programih s paro ne uporabljajte
kompletov za suho čiščenje.

• Pred uporabo programa s paro odstranite
madeže s pranjem ali uporabo lokalnega
sredstva za odstranjevanje madežev.

• Za najboljše rezultate sušenja pri
dvoslojnem perilu obrnite notranji del
navzven (npr. pri vetrovkah z bombažno
podlogo naj bo bombažna podloga
obrnjena navzven).

Etiketa perila Opis
Perilo je primerno za sušenje v sušilnem stroju.

Perilo je primerno za sušenje v sušilnem stroju pri višjih temperaturah.

Perilo je primerno za sušenje v sušilnem stroju samo pri nizkih temperaturah.

Perilo ni primerno za sušenje v sušilnem stroju.

13. VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE
13.1 Razpored občasnega čiščenja
Občasno čiščenje pomaga podaljšati
življenjsko dobo naprave.

Če naprave dalj časa ne uporabljate, jo
izključite.

Orientacijski razpored občasnega čiščenja:
Čiščenje filtra Ko utripa indikator 

Izpraznite posodo za vodo Ko utripa indikator 

Očistite izmenjevalnik toplote. Ko utripa indikator 

Očistite filter sistema s paro Ko utripa indikator 

Čiščenje bobna Vsaka dva meseca

Očistite upravljalno ploščo in ohišje Vsaka dva meseca

Očistite reže za pretok zraka Vsaka dva meseca

V naslednjih odstavkih je razloženo, kako morate čistiti vsak del.
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13.2 Odstranjevanje tujkov

Pred zagonom programa za sušenje
preverite, ali so vsi žepi prazni in ohlapni
predmeti zapeti. Preberite si poglavje
"Priprava perila".

Po sušenju odstranite vse tujke iz bobna (npr.
kovinske sponke, gumbe, kovance itd.).

13.3 Čiščenje filtra
Ob koncu vsakega programa zasveti indikator

 in očistiti morate filter.

Filter zbira vlakna med sušenjem.

Za doseganje naboljše učinkovitosti
sušenja redno čistite filter. Zamašen filter
povzroči daljši cikel sušenja in posledično
večjo porabo energije.
Filter očistite ročno. Po potrebi uporabite
sesalnik.

POZOR!
Pri čiščenju filtrov je treba vlakna zavreči
v posodo za smeti, ne sme se jih umivati
prek odtoka, da se prepreči širjenje
mikroplastike v uporabljenem sistemu za
vodo.

1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.

1

2

2. Potisnite kavelj, da odprete filter.

3. Z roko poberite vlakna z obeh notranjih
delov filtra.

Vlakna vrzite v smeti.
4. Po potrebi filter očistite s sesalnikom.

Zaprite filter.
5. Po potrebi odstranite vlakna iz odprtine

za filter in s tesnila. Pomagate si lahko s
sesalnikom. Filter vstavite nazaj v
odprtino za filter.

2

1

13.4 Praznjenje posode za vodo
Posodo za kondenzirano vodo izpraznite po
vsakem sušenju.
Če je posoda za kondenzirano vodo polna, se
program samodejno prekine. Na
prikazovalniku zasveti simbol  praznjenja
posode za vodo in izprazniti morate posodo
za vodo.
Za praznjenje posode za vodo:
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1. Izvlecite posodo za vodo in jo držite v
vodoravnem položaju.

2. Izvlecite plastični priključek in vodo iz
posode zlijte v umivalnik ali podoben
zbiralnik.

3. Plastični priključek potisnite nazaj noter in
ponovno namestite posodo za vodo.

4. Za nadaljevanje programa pritisnite tipko
 Začetek/Prekinitev.

13.5 Čiščenje kondenzatorja
Če na prikazovalniku utripa simbol 
kondenzatorja, preglejte kondenzator in
njegov predelek. Če je umazan, ga očistite.
Preverite enkrat na pol leta.

UPOZORNENIE!
Kovinske površine se ne dotikajte z
golimi rokami. Nevarnost poškodbe.
Nosite zaščitne rokavice. Čistite
previdno, da ne poškodujete kovinske
površine.

UPOZORNENIE!
Za odstranjevanje kosmov iz
kondenzatorja ne uporabljajte sesalnika s
trdim nastavkom, ker lahko poškoduje
rebra kondenzatorja, kar lahko privede
do slabšega delovanja naprave in
daljšega sušenja.

Za pregled:
1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.

1

2

2. Odprite pokrov kondenzatorja.

3. Obrnite ročico, da sprostite pokrov
kondenzatorja in spustite pokrov
kondenzatorja.

11

22

4. Po potrebi odstranite vlakna s
kondenzatorja in iz njegovega predelka.
Uporabite lahko sesalnik z nastavkom
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krtače.

5. Zaprite pokrov kondenzatorja.

6. Pomikajte ročico, dokler se ne zaskoči.

7. Filter namestite nazaj.

2

1

13.6 Čiščenje filtra sistema s paro

POZOR!
Programov s paro ne uporabljajte brez
vstavljenega filtra sistema s paro ali s
poškodovanim oz. zamašenim filtrom.

Če na prikazovalniku sveti simbol  (očistite
filter sistema s paro), morate očistiti filter.
Čiščenje filtra sistema s paro:

1. Izvlecite posodo za vodo. Držite jo v
vodoravnem položaju.

2. Izvlecite filter.

3. Odprite filter.

4. Filter očistite z vlažno roko.

5. Filter vstavite v odprtino za filter.
6. Vstavite posodo za vodo.

13.7 Odvajanje vode iz posode
sistema s paro

Kakovost vode v posodi se lahko
poslabša.
Če naprave ne boste uporabljali dolgo
časa, izpraznite posodo za vodo.

Za izčrpanje vode:
1. Odprite vratca.
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2. Odprite pokrov kondenzatorja.

3. Obrnite ročico, da sprostite pokrov
kondenzatorja, in spustite pokrov
kondenzatorja.

11

22

4. Vzemite cev, ki je na levi steni predelka.
Odprite pokrovček, da izčrpate vodo.

5. Zaprite pokrovček.

6. Cev namestite nazaj na svoje mesto.
7. Zaprite pokrov kondenzatorja.
8. Obrnite ročico, da zaklenete pokrov

kondenzatorja.
9. Zaprite pokrov kondenzatorja.

13.8 Čiščenje bobna

UPOZORNENIE!
Napravo pred čiščenjem izključite iz
električnega omrežja.

Za čiščenje notranje površine bobna in filtrov
bobna uporabljajte standardno nevtralno
čistilno sredstvo. Očiščene površine osušite z
mehko krpo.

POZOR!
Za čiščenje bobna ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

13.9 Čiščenje upravljalne plošče in
ohišja
Za čiščenje upravljalne plošče in ohišja
uporabljajte standardno nevtralno čistilno
sredstvo.
Za čiščenje uporabljajte vlažno krpo.
Očiščene površine osušite z mehko krpo.

POZOR!
Ne uporabljajte čistilnih sredstev za
pohištvo ali čistilnih sredstev, ki lahko
povzročijo korozijo.

13.10 Čiščenje rež za pretok zraka
Za odstranitev kosmov iz rež za pretok zraka
uporabite sesalnik.

14. ODPRAVLJANJE TEŽAV

UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

14.1 Kode napak
Naprava se med uporabo ne zažene ali zaustavi.
Najprej poskusite najti rešitev težave (oglejte si razpredelnico). Če se težava nadaljuje, se
obrnite na pooblaščeni servisni center.
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UPOZORNENIE!
Pred kakršnimi koli preverjanji izklopite napravo.

V primeru večjih težav se oglasi zvočni signal, na prikazovalniku se prikaže koda
napake, tipka  Start/Pause (Začetek/Prekinitev) pa lahko utripa nepretrgoma:

Koda napake Možni vzrok Rešitev

E50
Motor naprave je preobremenjen.
Preveč perila ali ujeto perilo v bobnu.

Program se ni zaključil. Odstranite perilo iz
bobna, nastavite program in ponovno zaže‐
nite program.

E90 ali E91

Notranja napaka. Ni komunikacije med elek‐
tronskimi elementi naprave.

Program se ni zaključil pravilno ali pa se je
naprava prezgodaj ustavila. Napravo izklo‐
pite in jo ponovno vklopite.
Če se ponovno prikaže koda napake, se ob‐
rnite na pooblaščeni servisni center.

EH0

Električno napajanje je nestabilno. Ko naprava prikazuje EH0, počakajte, da se
električno napajanje stabilizira, nato pritisni‐
te Začetek. Če naprava prekine program
brez indikacij, pritisnite začetek programa.
Če se ponovno prikaže opozorilo, preverite
napajalni kabel/vtičnico ali glavno napelja‐
vo.

Če se na prikazovalniku prikažejo druge kode napak, izklopite in vklopite napravo. Če se
težava nadaljuje, se obrnite na pooblaščeni servisni center.
V primeru različnih težav s sušilnim strojem preverite spodnjo razpredelnico glede možnih
rešitev.

14.2 Odpravljanje težav

Težava Možna rešitev
Naprave ni mogoče vklopiti. Poskrbite, da je vtič vključen v omrežno vtičnico.

 Preverite varovalko v omarici z varovalkami (hišna na‐
peljava).

Program se ne zažene. Pritiskajte Start/Pause (Začetek/Prekinitev).

 Poskrbite, da bodo vrata naprave zaprta.

Program s paro se ne zažene. Indikator vsebnika za
vodo sistema s paro zasveti.

Polnjenje posode za vodo.

 Očistite vodni filter za paro

Po izvedbi programa s paro oblačila niso dovolj gladka. Upoštevajte sestavo tkanine.

 Nastavite višjo stopnjo pare.

 V stroj dajte manj oblačil ali zgolj podobna.

 Kose oblačil hitro odstranite iz stroja enega hkrati čim
hitreje po začetku postopka brez mečkanja.
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Težava Možna rešitev
 Oblačila obesite na obešalnike, zaprite gumbe in jih po‐

ravnajte.

 Večslojna oblačila poravnajte z likanjem, zatem ko jih
vzamete iz stroja.

Po programu s paro so na oblačilih prisotni mokri ma‐
deži.

Nepravilna izbira stopnje pare. Nastavite ustrezno stop‐
njo pare (za referenco glejte vodilo za paro).

 Pred uporabo cikla za paro očistite filter (glejte poglavje 
NEGA IN ČIŠČENJE).

Tudi po več ciklih sušenja je posoda za vodo za paro
prazna.

Očistite vodni filter za paro.

Vrata naprave se ne zaprejo. Prepričajte se, da je zračni filter pravilno nameščen.

 Pazite, da se perilo ne ujame med vrata naprave in tes‐
nilo vrat.

Naprava se med delovanjem zaustavi. Preverite, ali je predal za vodo prazen. Pritiskajte Start/
Pause (Začetek/Prekinitev) da ponovno vklopite pro‐
gram.

 Količina perila je premajhna, povečajte količino perila
ali uporabite program Time Drying (Časovno sušenje)
program.

Sušenje traja predolgo ali pa rezultat sušenja ni zado‐
voljiv.1)

Poskrbite, da bo teža perila primerna za trajanje pro‐
grama.

 Prepričajte se, da je filter čist.

 Perilo je premokro. Perilo znova ožemite v pralnem
stroju.

 Poskrbite, da bo temperatura v prostoru višja od +5 °C
in nižja od +35 °C. Optimalna temperatura prostora je
od 18 °C do 25 °C.

 Nastavitev programa Time Drying (Časovno sušenje)
ali Extra Dry (Zelo suho) program.2)

Na prikazovalniku se prikaže . Če želite nastaviti nov program, izklopite in znova vklo‐
pite napravo.

 Preverite, ali so funkcije primerne za program.

1) Po največ 5 urah se program samodejno konča.
2) Med sušenjem večjih kosov perila se lahko zgodi, da nekateri deli ostanejo vlažni (npr. rjuhe).

Če rezultati sušenja niso zadovoljivi
• Nastavljen program je bil napačen.
• Filter je zamašen.
• Kondenzator je zamašen.
• V napravi je bilo preveč perila.
• Boben je umazan.
• Napačna nastavitev tipala prevodnosti (za

boljšo nastavitev si preberite poglavje

"MOŽNOSTI: Stopnja suhosti - Nastavitev
ciljne končne vlage").

• Reže za pretok zraka so zamašene.
• Sobna temperatura je prenizka ali

previsoka (optimalna sobna temperatura
je od 18 °C do 25 °C).
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15. VREDNOSTI PORABE
15.1 Uvod

V navodilih za uporabo sta navedeni dve različni referenci za energijsko nalepko EU in
predpise za okoljsko primerno zasnovo.
• Uredba (EU) 932/2012 in Uredba (EU) 392/2012, veljavni do 30. junija 2025, se

nanašata na razrede energijske učinkovitosti od A+++ do D.
• Uredba (EU) 2023/2534 velja od 1. julija 2025 in se nanaša na razrede energijske

učinkovitosti od A do G.

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
priloženi tej napravi.
Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomočjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in številke izdelka, ki ju najdete na ploščici za
tehnične navedbe naprave. Za položaj ploščice za tehnične navedbe si oglejte poglavje
»Opis izdelka«.

15.2 Legenda

kg Količina perila. obr./min Zavrtite na

kWh Poraba energije.   

hh:mm Trajanje programa.   

% Začetna vlaga ob koncu ožemanja in ciljna končna vlaga ob koncu programa sušenja.
Višje kot je ožemanje, večji je hrup pri ožemanju, nižja pa je začetna poraba vlage in energije pri
sušenju perila.

15.3 V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2023/2533, Uredbo (EU) 2023/2534 in
Uredbo (EU) 392/2012.

Naslednje vrednosti so dosežene v laboratorijskih pogojih glede na ustrezne standarde.
Različni parametri lahko spremenijo podatke, na primer: količino perila, vrsto perila in
sobne pogoje. Začetna vsebnost vlage v perilu, vrsta vode, napajalna napetost in more‐
bitna vaša sprememba privzetih nastavitev programa, lahko vplivajo tudi na porabo ener‐
gije, trajanje programa sušenja in končno vlažnost.
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Program
Količina

perila
(kg)

Zavrtite
na

(obr./min)

Začet‐
na vla‐

ga
(%)

Čas sušenja
(ure:minute)

Poraba ener‐
gije

(kWh)

Ciljna konč‐
na vlažnost

(%)

Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:19 1,68 0,0

Eco 1) 2) 4,5 1000 60 1:50 0,86 0,0

1) To je referenčni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
označevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po‐
suši bombažno perilo z začetno vsebnostjo vlage 60 % do ciljne končne vsebnosti vlage 0 %.
2) Program Eco je enakovreden „  Cottons (Bombaž) Eco“, kar je „Standardni program za bombaž“ v skladu
z Uredbo Evropske komisije EU št. 392/2012. Primeren je za sušenje normalno mokrega bombažnega perila.

Poraba energije v različnih načinih
Poraba energije v stanju izključenosti

(W)
Poraba energije v stanju

pripravljenosti (W) Zakasnjen vklop (W)

0,05 0,05 4,00

Čas do izklopa/stanja pripravljenosti je največ 15 minut.

15.4 Splošni programi

Te vrednosti so samo orientacijske.

Program
Količina

perila
(kg)

Zavrtite
na

(obr./min)

Začet‐
na vla‐

ga
(%)

Čas sušenja
(ure:minute)

Poraba ener‐
gije

(kWh)

Ciljna konč‐
na vlažnost

(%)

Cottons (Bombaž)
Extra Dry (Zelo su‐
ho)

9,0 1000 60 4:07 2,07 -3,0

Cottons (Bombaž)
Extra Dry (Zelo su‐
ho)

4,5 1000 60 2:29 1,24 -3,0

Cottons (Bombaž)
Iron Dry (Lažje li‐
kanje)

9,0 1000 60 2:16 1,19 12,0

Cottons (Bombaž)
Iron Dry (Lažje li‐
kanje)

4,5 1000 60 1:30 0,78 12,0

Synthetics (Sinteti‐
ka)
Extra Dry (Zelo su‐
ho)

4,0 1200 40 1:17 0,59 0,0
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Program
Količina

perila
(kg)

Zavrtite
na

(obr./min)

Začet‐
na vla‐

ga
(%)

Čas sušenja
(ure:minute)

Poraba ener‐
gije

(kWh)

Ciljna konč‐
na vlažnost

(%)

Synthetics (Sinteti‐
ka)
Cupboard (Suho
za v omaro)

4,0 1200 40 1:08 0,53 1,0

Synthetics (Sinteti‐
ka)
Iron Dry (Lažje li‐
kanje)

4,0 1200 40 0:51 0,36 12,0

Wool (Volna) 1,0 1200 35 2:12 1,49 5,0

16. SKRB ZA OKOLJE
Reciklirajte materiale, ki jih označuje simbol

. Embalažo odložite v ustrezne zabojnike
za reciklažo. Pomagajte zaščititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke električnih
in elektronskih naprav. Naprav, označenih s

simbolom , ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbirališče za recikliranje ali se
obrnite na občinski urad.
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